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Num. 4. 


EL GALAN FANTASMA. 
- Fiefta que fe reprefentó a lus Mageftades en el Salon 
de fu Real Palacio. 


“DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Aftolfo , Galan. 

Carlos , Galan. 

El Duque de Saxonia, 
Envigue , Viejo. 
Candil, Graciofo. 
Otavio , Criado. 


Julia, Dama. 
Laura , Dama. 
Porcia , Criada. 
Lucrecia , Criada. 
Lsonelo, Criada. 
Criados. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen Julia Dama, y Porcia Criada , con mantos , y Aftolfo figuiendolas. 


Af. E vucítras feñas llamado, . 
de vueítra voz advertido, 


haífta el campo os he feguido, 
ciego , confulo , y turbado: 
facad , pues, de efte cuidado, 
feñora , el difeurío, mio, - 
li es por dichale, afio, 
ya, eltamos en buen. dugar, 
bien podeis defembaynar 
el garbo, el donayre, el brio, 
que fon las armas que vos 
habeis contra mi defvelo 
de efgrimir en efte duelo. 
- Solos eftamos los dos, 
defcubrios ya, por Dios, 
fepa quien fois, que no es bien 
matar con ventaja á quien 
de vos fe ha fiado Oy. 
Deftapafe Julia. 
Jul. Pues no dudeis mas, yo foy. 
Aft. Julia, feñora , mi bien, 
tu en efte trage? tu aquí? 


que dicha, ú defdicha es mia? 


que fi una duda tenia 


oye el peligro en que Viy CS, 
Se A 


fin verte, quando te ví 

fon infinitas: tu af 

has falido de tu caía? 

el corazon fe me abrala; 

dime , por Dios, lo que ha fido: 
que es efto? qué ha fucedido ? 


Jul. Oye, y fabrás lo que pala. 


Aftolfo , en quien la fortuna, 
y el amor vieron iguales, 

por defcubrirfe uno ¿ otro, 

los guítos , y los pefares, 

no la novedad te admire, 

no la eftrañeza te efpante 

de verme, fiendo quien foy, 
venir en aquefte trage5 
porque importando á tu vida 
el verte (ay de mi!) y hablarte, 
no hay refpeto que no venza, 
no hay decoro que no allane: . 
tu vida importa , tu vida, 

que oy te vea, y oy te hable: 
y ai, paando al oído 

la admiracion del femblante, 


aUn- 


2 
aunque mezcle en un inflante 
las defventuras que 1gnoras, 
con las venturas que fabes. 
Dos años ha, Aftolfo mio, 
que firme, y rendido amante 


de mi hermofura (que quiero 


confeflarla en efta parte ) 
fuifte de dia, y de noche 
la eftatua de mis umbrales, 
el gyrafol de mis rayos,. 

y la fombra de mi imagen; 
tantos ha que agradecida, 
y que obligada a las partes 
de lo futil de tu ingenio, 
de lo galan de tu talle, 

de lo ayrofo de tu brio, 
de lo iluftre de tu fangre, 
refpondí menos ingrata, 
que debiera oconfejarme 
del decoro de mi honor, 
del refpeto de mi padre; 


fus fagradas aras manchen, 
fiendo yo tu efpoía , pues 

la cauía de dilatarfe 
nueftra boda, fue el rigor 
de aquellas enemiltades,, 

que á mi padre le coftaron 
tanto , que largas edades. 
enterrado , antes que muerto, 
tuvo lu cafa por carcel, 
adonde prefo murió; 

pero efto en filencio paffe,, 
y bolvamos á enlazar 
difcuríos de amor, no: hallen 
digrefliones mis defdichas,, 
que fu remedio embaracen. 
Agradecida en efeéto 

de tus finezas conftantes, 
complice á la noche hice 


de hurtos de amor agradables, EN 


y complice hice á un jardin, 
que á los dos quile fiarme, 


porque al jardin, y á la noche, 


que fon el viftofo. alarde, 
ya de eftrellas, ya de flores, 
hiciera mal en negarles 

a las unas lo que influyen, 
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y a las otras lo que fiben. 
Viento en popa nueítro amor 
navegaba hermofos mares 

de rayos, y de matices, 

quieto el golfo, y manfo el ayre; 
quien duda, quien, que han de fer 
los zelos los Uracanes, - | 
que la tormenta defpierten, 


.que la mareta levanten. 


El gram Duque Federico 
de Saxonia (que Dios guarde ) 

Oo que no le guarde Dios, 

fi ha de fer para quitarme 

mi media vida en la tuya, 

acafo me vió una tarde, 

que al Prado á verte falí, 
barbarifmo de amor grande, 

falir á ver, y fer yifta, 

pues mal Gramatico , fabe 

períona hacer, que padece, 

de la perfona que hace. 

Vióme, en fin, y defde entonces, 
firme , rendido, y conftante, 

fi de dia me vifita, 

de noche ronda mi calle. 

Hartos enojos te cueíta 

fu: cuidado vigilante, 

mas como querido , en fee 

de mis difcalpas, trocafte 

tus zelos 4 mis favores, . 
no es mucho, fi otros galanes, 
por llegar al defenojo, 

palsáran por el defayre. 

Viendo el Duque , que mi pecho. 
a los continuos embates 

de lagrimas ,-y fuípiros 

era roca de dizmante, 

pafíando de enamorados 

a. zelofos fus pefares, 

averiguó. que te quiero, 

no sé á quien la culpa darle, 

a fus zelos, 0 á mi amor, 

pues ellos dos fueron parte 

a decirlo , que no hay 

amor, ni zelos que callen. 

En fin, fabiendo (ay de mi!) 
que eres tu (defdicha grande!) : 
la ocafion de fus defprecios, 
la caufa de mis deflayres, 0 
para vengarle de mi, 


+ 
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en ti pretende vengarle, 
matandome á mi en tu pecho: 
O duelo de amor cobarde, 
-difponer que un hombre muera, 
porque una muger no agravie! 
Poderoío , y ofendido, 

quien ignora, quien no fabe, 
que es rayo oprimido, que es 
polvora encerrada , que hace 
en la mayor reliftencia 

la bateria mas grande ? 

Los avifos deftos dias, 

que tan confuío te traen, 
diciendote que te aufentes, 
diciendote que te guardes, 
fuyos fon ; pero fabiendo 

que de ellos defprecios haces. 
elta milma noche, efta 

te eflpera para matarte: 

y ai, te ruego, que no 
vayas á verme, ni palles, 
cubierto , ni defcubierto, 

la esfera de mis umbrales. 
Dexa que por unos dias, 

fin que allí puedan hallarte, 
fe defmiéenta en la fofpecha, 
falga fu recelo en valde : 

y pues que yo vengo afli 

4 perfuadirte, ad rogarte, 
Aftolfo , que no me veas, 
efpofo , que no me hables, 
menos harás tu en hacerlo ; 

y pues en eftremos tales 

yo ruego lo mas dificil, 
concede tu lo mas facil. 

Aft. No sé como refponder, 

que no sé en acciones tales, 
fi tengo que agradecerte, 

ó tengo de que quexarme. 

De una venenoía hierba 
eferiben los Naturales, 

que donde hay llaga la cura, 
y donde no la hay, la hace. 
Efte mifmo efecto, efte 
quieres que en mi pecho cauíe 
tu voz, pues fi quando eftoy 
herido de tantos males, 
fuele curarme el dolor 
folamente el efcucharte, 

oy que tuve fano el pecho, 


le hieres, para que labre 
tu voz ahora la herida, 
que hubieras curado antes. 
Adonde hay zelos, las curan, 
donde no los hay, las hacen; 
y fi quieres darme vida, 
no de darme zelos trates, 
pues fon piadofos rigores, 
O rigurofas piedades, 
darme tu miíma la «muerte, 
porque otro no me mate. 
Dexárafme morir Julia, 
á fu acero penetrante, 
no á tu penetrante voz, 
viviera mas el inftante, 
que hay de tu voz d fu acero, 
que no es, no, piedad afable, 
porque fu efpada no llegue, 
que la tuya le adelante : 
fuera de que no remedias 
nada tu en aconfejarme 
que no te vea, fupuelto 
que el decirme que no palle 
de noche por tus jardines, 
ni de diá por tu calle, 
es decirme que no falga 
dellas un punto, un inftante. 
Vive Dios, que he de faber 
fi el cuidado que te, trae 
á que tu cafa no vea, 
y á que tu jardin no ande, 
es, porque de tu jardin, 
y de tu cafa las llaves 
rendifte á mayor poder, 

4 mayor fuerza entregalte. 
Perdona defconfianza, 
Julia mia, tan cobarde, 
fiendo quien eres, y fiendo 
yo quien foy, y no te efpante, 
que efto de andar defvalido  * 
lo auguíto , Julia, lo grande, 
es bueno para las Farías 
Efpañolas , donde nadie 
vió querido al poderoto : 
nada llega á aventurarfe 
en efto, pues, 0 es mentira, 
o es verdad dolor tan graves 
fi es mentira, qué avemuras 
tu en que yo me defengañe? 
y fi es verdad, que aventuro: 
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yo en que allí el Duque me halle? 
pues el que me diere zelos, 
no importará que me mate. 
Jul. Aíftolfo , feñor, bien mio, 
que de effa manera agravies 
las finezas de mi amor? 
Aft. Quererte, no es agraviarte. 
Jul. Quien te ha dicho que es quererme, 
el querer aventurarte? 
Aft. Quien dice que no hay peligro, 
que á los zelos acobarde. 
Jul. Pues qué viene efta fineza. 
- ¡i deberte? Aft. No olvidarte. 
Jul. Quanto mas me obligas, mas 
me obligas á que te guarde, 
y aquefto has de hacer por ii. - 
A4Jt. Detente, Julia, y no en vaide 
tantas perlas defperdicies, 
y tanto aljofar derrames, 
que yo quiero obedecerte: 
digo , que faldré efta tarde 
de Saxonia, antes que el Sol, 
que ya entre pardos celages 
fe defvanece, en las ondas 
fu dorado coche bañe: 
ferá la mayor fineza 
bolver la efpalda , pues nadie 
es mas valiente, que aquel, 
que con zelos es cobarde : 
quieres mas, Julia ? 
Jul. Ni tanto, 
que no quiero yo que paífe 
de eftremo á eftremo tu amor. 
Dentro Carlos. 
Carl. Echa por aqueíta parte. 
Jul. Ay de mi, que viene gente, 
y no es bien que aquí me hallen. 
Aft. Pues vete, que yo.me quedo 
a que no te figa nadie; 
pero dime, en qué quedamos ? 
Jul. En quererte mis pefares 
retirado , mas no aufente. 
Vafe Julra. 
Af. Habrá quien nivele, y tafíe 
las acciones de un zelofo ? 
los difeuríos de un amante? 
Salen Carlos, y Candil. 
Cand. Aquí eftá mi feñor. Carl. Dadme 
los brazos, 


que de eterna amiftad han de ferlazos, 


que ciñan nueftros cuellos. 
Aft. Y el alma, y vida en ellos. Ñ 
Carl. Dixome effe criado, 
preguntando por vos, como llamado 
de una tapada fuifteis, >] 
y que tras ella a efte lugar falifteis; |! 
y como recelofo 
eftoy de vuetira vida, y cuidadofo, 
por las necias porfias 
de los muchos avifos deftos dias, 
loco bufcandoos vengo. 
Aft. Es nueva obligacion,-Carlos, que 09 | 
tengo, 
mas aunque os trae tras mi vyueftro 
cuidado : | 
con tanta priefía, tarde habeis llegado 
a efte verde defierto | 
á darme vida, porque ya eftoy muerto. 
Cand. Eftás por dicha herido? | 
Aft. Plugutera a Dios. 
Carl. Pues qué os ha fucedido ? 
Aft. Haber, Carlos , legado 
á eftar de mi temor defengañado, 
haber fabido mi infelice fuerte: 
quien es quien folicíta (ay Dios! ) mi 
muerte. =N 
Carl. Mas debiera, fi llega á defcubrirfe, 
aquello agradecerfe, que fentirle, 
Af. Ay Carlos, no debiera, 
fi es tal el golpe que mi pecho efpera, 
que firm defenfa alguna . 
fe ha de dexar Heyar de fu fortuna. 
Carl.. Ahora eftoy mas dudofo: 
quien es el enemigo? 4/1. Un poderofo. 
Carl. Y al rigor que procura 
quien le ha dado ocafion ? 
Aft. Una hermofura. 
Carl. O mienten mis recelos, , 
o cfto es de Julia amor,del Duque zelos. 
Aft. Facil era el fentido 
de mi confufo enigma:cl Duque ha fido 
quien de julia zelofo, 
y quien de mi embidiofo, 
defta fuerte aufentarmo ha procurado 5: 
y juira tómerofa, me ha mandado 
que los avifos de mi muerte Crea, 
que ni la hable, ni vea; 
porque ya es impofllible, 
que entre en fu cala yo (pena terrible!) 
lin que entre (trance fuerte!) 


tro- 
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tropezado en las fombras de mi muerte. 
zar!. Pues quien le ha defeubierto 
amor tan recatado , y encubierto, 
que folo efle criado, 
y yo le hemos fabido ? 
4ff. A'un defdichado , | 
(ay Carlos!) quien averiguarle pued 
por donde la defdicha le fucede? 
¿arl. Una pregunta quiero 
haceros. Aft. Yo fatisfacerla efpero. 
Sarl. Julia, qué os ha mandado? 
1ft. Que no la vaya á ver,por el cuydado 
que ya a lus puertas Federico tiene. 
¿4rb. Quedar folos los dos aquí conviene, 
porque quiero fiaros un fecreto, 
que me habeis de guardar. Aft. Yo lo 
prometo.. 
Candil, buelvete á cafa, 
- y en ella efperarás. Cand. Qué es lo 
que palad.” 
de mi fe han recatado, apar. 
el dia que eftá el Duque declarado ? 
fin duda que han fabido 
que yo quien le contó fu amor ha fido; 
mas no, que no eftuvieran : 
tan apacibles oy , filo fupieran.  vaf. 
9ft. En fin , todas mis penas , y recelos 
fon, q el pao han tomado ya los zelos 
del Duque. Carl. De manera, 
que li de ver á Julta modo hubiera, 
y pudierais entrar a hablalla, y vella, 
y de dia, y de noche eftar con ella, 
lin que el Duque zelofo, 


aunque fiempre ofendido, y cuydadofo” 


á la puerta eftuviera, 
ni Os viera, ni Os fintiera, 
aquí vueftro cuydado 
tuviera fin. Af. Confufo , y admirado 
efía propoficion , Carlos , me tiene, 
y divertir a un trifte no conviene 
ali con lo impofíible; 
pues no es poflible: hacerme á mi inví- 
tible. 
Jarl. Oídme, Attolfo, y vereis la amiftad 
mía, A 
quanto de vos, por daros vida, fia. 
fa fabeis los grandes vandos, 
Aftolfo , que largo tiempo 
todo el Orbe alborotaron 
con civiles guerras , fiendo 


Huelfo , y Gevelino , dos 
hermanos , Cabezas dellos, 
por quien dividida Italia 
en domefticos encuentros, 
fueron todos los linages, 
ya Geyelinos, ya Huelfos. 
Ya fabeis como á Saxonia 
llegó efte marcial incendio, 
inficionando las cafas 

mas nobles, ¿ cuyo efeéto 
la heredada enemiftad 

aun Oy dura en nueftros pechos, 


_ por ruina de aquel eftrago, 


por ceniza de aquel fuego. 

Crotaldo , padre de Julia, 

que es el divino fugeto, 

que adorais , en quien juraron, 

fi de otros vandos me acuerdo, 

aun mas impofíibles paces 

la hermofura, y el ingenio; 

tomó la voz de una parte, 

y de la otra parte Arneíto, 

un deudo mio: no dudo 

que fepais á quanto eftremo 

llegó efte enojo en los dos; 

mas aunque lo fepais , quiero 

referirlo ¿ porque todo  “ 

importa para el fucefío. 

El dia que a Federico, 

generofo Duque nuefítros. 

juró Saxonta por Duque, 

fobre el ocupar los pueítos 

de aquel aéto, procurando 

fer cada uno el primero; 

en effa eminente Plaza 

le encontraron, cuyo eftremo 

llegó á fer publico agravio . 

de uno de los dos, y puefto 

que yo tiemblo de decirlo, 

y aun de imaginarlo tiemblo), 

bien fe dexa ver que fue 

el agrayiado:mi deudo:;  -. 

para qué lo: diffitaulo, 

fi balbuciente el afecto, 

lo que calláre la voz, 

lo diré con el filencio 2 

Dióle un bofeton Crotaldo - 

(ay de mi!) al anciano Arnefto, 

en cuya gran confufion, 

en cuyo notable eftruendo, 
aunque 
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aunque cumplió por entonces 
defefperado , y refuelto, 

no quedó , á lu parecer, 

para defpues fatisfecho : 
necedad que hizo el valor. 
mal entendido , pues vemos 
que no hay agravio delante 
del que es foberano dueño: 

y ya le fabe que adonde 

eftá el Principe , no hay duelo 
que a fatisfacion obligue; 

mas vive el honor compuefto 
de una condicion tan facil, 
que en fu opinion, fu concepto 
baftó haber imaginado 

que fue agravio , para ferlo. 
El Duque, que aun no tenia 
bien fundado fu derecho, 
diffimuló , porque ha fido 
politica de los Reynos 

entrar en ellos piadofo, 

para confervaríe en ellos. 

Y af, por quietar no mas 
las opiñiones del Pueblo, 
embió á fu cafa a Crotaldo, 
adonde le tuvo prefo 

con tantas guardas , que nadie 
le vió mas defde el fucefío 
defte dia , O porque fue 

la prifion con tanto aprieto, 

O porque el temor le tuvo 

tan guardado , y tan fecreto. 
De quantas defdichas , quantas 
miferías 5 quantos tormentos 
padece un hombre infelice, 

a ninguno, Aftolfo , tengo 
mayor laftima , que á un noble 
ofendido, en quien contemplo 
amancillado el honor, 

mal valído del esfuerzo: 

por Arnefto, en fin, lo digo, 
pues imaginando Arnefto 
varios modos de venganzas, 
entró en mil trages diverfos 
dentro de fu mifma cafa, 

pero nunca con efecto. 

Y para que admireis quanto 
diéta un agravio , difpuefto 

fe vió hacer paffo a fu honor, 
o penetrando , 0 rompiendo 


las entrañas de la tierra, 

por confeguir fu defeo, 

á pelar de las murallas 

que fe le ponian enmedio. 

Un Ingeniero bufcó, 

que en minar la tierra dieítro, 
facilitafle fu agravio 

lo impofíible de fu acero: 

Y fiandofe de mi, 

por eftar mi cafa en puefto: 

mas vecino a fu efperanza, 

mas conveniente á fu intento. 

El hombre empezó defde ella 

á delinear los modelos 

con que tocafíe una mina 

a fu mifmo quarto , que elto 

era en él facil, porque 

era de nacion Flamenco, 
eflcuela donde el valor 

pelea con el ingenio. 

Y nivelando de dia 

las lineas , y los tanteos, 

las cavabamos de noche 

con recato , y con fecreto. 
Quien creerá que trabajando; 

en el mas obícuro centro 

fe enterralle el ofendido, 

por ver a fu ofenfor muerto ? 
Llegó la mina a fu fin, 

pero no llegó a fu efecto, 

pues el dia de la noche 

que efte horrible monftruo Griego, 
para abortarlos en rayos, 
preñado eftaba de aceros, 

por las calles, y las Plazas 
confufamente fe oyeron, 

todos hablando en Crotaldo, 
nuevas de que fe habia muerto. 
Quedaron con efte cafo 
fruftrados nueftros intentos, 
malogradas nueítras fañas, 
poftrados nueítros defeos ; 
porque el ofendido , ya 

fin ofenfor , conociendo 
que en una hija no erz 

la venganza de provecho, 
murió de. melancolía 
dentro de muy poco tiempo; 
de fuerte, que fin que nadie 
pueda llegar a Saberlo, ¡queme 
' deíde 


deíde mi cafa a la cafa 
de Julia una mina tengo, 
tan facil oy de romperfe, 
que como avifada deilo 
jefté Julia , y fus criadas, 
y con recato, y [ecreto 
la boca della fe oculte, 
que podreis entrar , es cierto, 
y lalir defde mi cafa, 
hafta fu mifmo apofento, 
que es adonde vá a tocar, 
tin que el amor, ni los zelos 
del Duque caufen temor. 
Pero ha de fer, advirtiendo 
que ha de fer efto con guíto 
de Julia , porque no quiero 
que fe diga que en fu honor * 
infamamente me vengo, 
dando pafío a fu deshonra, 
que como allaneis vos efto, 
aquí eftá mi caía , aquí 
mi vida, Aftolfo, y mi pecho, 
pues para todo es quien es 
amigo tan verdadero. 
'ft. Dadme mil veces los brazos, 
y fi mudo os agradezco 
«tanto bien , es , porque el cafo 
mudo me tiene , y fufpenfo. 
Yo hablaré á Julia, y de Julia 
traer licencia Os Ofrezco : 
y pues ya la noche obícura 
- eftiende fu manto negro, 
iré a avifarla. Carl. Mirad 
lo que os aventurais. 
1ft. Luego 
han de matarme efta noche , 
fiendo la ultima que efpero 
_ ponerme en efta ocafion ? 
Jarl. Como ? 4ft. Como fi yo llego 
á pedir licencia a Julia 
de abrir ela mina, es cierto 
que ha de darla, 0 no ha de darla : 
fi la dá, para qué efecto 
he de bolver a arriefgarme, 
teniendo feguro el riefgo ? 
li no la dá”, penfaré 
que eftá fu amor de concierto 
con el Duque , pués me quita 
efta ocafion , y iré huyendo 
de mis zelos , fi es que hay donde 
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no fepan de mi mis zelos. 
Carl. A todo he de acompañaros : 
y eftas finezas , y eftremos ap. 
tome por fu cuenta Amor, 
pues el que yo á Laura tengo, 
hermana de Aftolfo , es 
el que ha franqueado en mi pecho 
fecreto , que tantos dias 
tuvo el honor en tilencio. vanfe. 
Sale Enrique viejo leyendo un papel, y 
Laura fu hija. 
Enr. Quien te dió aquefte papel? 
Laur. Una muger me le dió 
tapada , que aquí llegó.. 
Enr. Ay deldicha mas cruel ! 
no preguntáras quien era ? 
Laur. Ya, feñor, lo pregunté, 
mas folo me dixo , que 
en tu mano te le diera, 
que una limofna pedia, 
y bolveria al inftante. 
Enr. Quien ha vifto femejante 
confufion como la mia ? 
Laur. Parece que te ha traído 
el papel algun enidado ? 
Enr. Y tan grande , que ha caufado 
mil penas a mi fentido,, 
y abré de morir en ellas. 
Laur. No fabré yo la ocafion? 
Enr. Cofas de tu hermano fon, 
para qué quieres fabellas ? 
Laur, Para fentirlas Gel, 
ya que no puedo fervir 
mas , feñor , que de fentir. 
Enr. Pues oye, Luura, el papel. 
Lee : Importa que efta. noche con pruden- 
cia eftorveis 4 Aftolfo , que no falga de 
cafa., porque le vá no. menos , que la DE 
de. j 
Laur. Juítos fueron tus enojos, 
bien, compuefto de cruel 
rexalgar , es el papel 
el veneno de los ojos. 
Enr. Dias ha que defvelado 
la trifteza me ha traído 
de Aftolfo, y fin duda ha fido. 
nacída defte cuidado. 
Y no fiento-, no, ni es bien, 
fu riefgo , ni mi pefar, 
fino que fe ha de guardar, E 
in 


"El Galan 


fin que le digan de quien. 
Que vive Dios, fi fupiera 
quien es, que fe le facára 
yo al campo, y que cara. á cara 
el difgufto concluyera. 
Mas decirme que le guarde, 
fin que de quien fe: me diga, 
bien á prefumir me obliga, 
que es fu enemigo cobarde. 
“Y efto mas mi pecho fiente,: 
que lo que ha de fuceder, 
- porque mas le ha de temer 
á un cobarde , que á un valiente: 
O quien fupiera (ay de mi!) 
de quien le debe guardar. 
Sale Candil. 
Cand. Aquí me manda efperar 


mi amo, en tanto: mas aquí Ap. 


eltá el viejo, fruncir quiero 
el femblante , dando indicio 
de beato, y de novicio. 

Laur. Bien.de efle criado efpero 
que te informes , él quizá. 
advertirá tu dolor. 

Enr. Dices bien: Candil ? 

Cand. Señor? 

Enr. Donde vueltro amo eftá? 

Cand. Azia el Parque le he dexado 
con Carlos fu grande amigo. 

Enr. Siempre , el Cielo me es teftigo, 
os tuve por leal criado. 

Cand. El fidus Acates fue, 
pucíto conmigo , un Vellído. 

Envr. Decidme , pues , qué ha tenido 
Aflolfo ? que yo no sé 
qué humor inquieto , y fevero - 
andar tan trifte le hace. 

Cand..Yo. lo dirá, todo nace 
de tener poco dinero : 
perdió, ayer el que tenia, 
que , a imitacion de las gentes, 
hay barajas maldicientes, 

y dicen mal cada dia. 

S1 bien, ya colas fe vén, 

que efto no es lo principal, 
pues:á las que dicen mal, 

hay quien las haga hablar bien. 
Yo me acuerdo quando era 
agravio el decirle ¿un hombre . 
fullero , porque era nombre. 


Pantafma. 


- que efcucharfe no debiera 
lin mentís ; pero defpues 
que a fer llegó. habilidad, 
agravio es con mas verdad 
decirle que no lo es : 
Flores [e defcubren hartas, 
fin fer Mayo , cada dia: 
qué mas, que haber fullería 
al juego de facar cartas ? 

Enr. Decidme, pues ha tenido 
por el juego algun difguíto ? , 

Cand. Sí. feñor , muy grande, y julto. 

Enr. Pues qué fue? 

Cand. El haber perdido, 
que otro no le fupe yo, 

y fia él le fucediera, 
es cierto que le fupiera, 
que, en fin, de nadie fió 

“con mas razon, que de mi, 
fus difguítos , por faber 
quanto le fuelo valer 
en ellos. Enr. Como? fi oí 
que alguna vez que riñó, 

y que prefente eftuviíteis 0 0xa 
vos , las efpaldas bolvifteis. 

Cand. Por eflo lo digo yo, 
pues corrió tras mi un tropel, 
con que la yida le dí; 
pues los que fueron tras mi, 
no le tiraron a él, 

Enr. Decidme (0 quieran los Cielos, 
que efte defengaño vea ) 
tirve Aftolfo , O galantea 
a alguna Dama? fon zelos 
los que trifte le han tenido 
eftos dias? Cand. Qué (util, 
viendo que yo foy Candil, 
de mi alumbrarte has querido ! 

y afíi, oye quanto paíla, 
ti a callarlo te reduces, 
porque quiero hacer dos luces 
á la calle, y á la cala. 

Aftolfo una Dama ama, 

y tiene un competidor 
poderofo , y en rigor 
oy la calle de la Dama 
con uno , y con otro amante, 
ya Moro, ya Paladin, 
la esfera de fu jardin at 
hizo campo de Agramante: 00, 

tral- 
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traidor fuera, £i callára 
fabiendo el riefgo en que eftá 
mi feñor, Enr. Llevame allá, 
pues ya, de luces avara, 
-y trifte , la noche fria, 
en eclyplado arrebol, 
las exequias hace al Sol, 
alma. , y corazon del dia. 
Tu, Laura, li aquí viniere, 
mientras yo le buíco , di 
que no fe falga de aquí, 
que mando yo que me efpere. 
—Laur. Si haré: fi a Carlos hallais 
con él, decid que me vea. 4Candil. 
Enr. Ay hijos, quien os defea, 
no fabe lo que coftais. vanfe. 
Sale el Duque, Leonelo , Otavio , y criados. 
Dug. En efta noche fria, 
emula hermofa de la luz del dia, 
de mi venganza eflpero 
verelfin,muera Aftolfo,pues yo muero, 
Leon. Mal hace vueftra Alteza 
en dar tanto lugar á una triíteza. 
Dug. Es mejor que ofendido 
yo de un vaffallo, llore aborrecido? 
Leon. Quien una hermofa Dama, 
fin Eftrella, feñor, felteja, y ama, 
no porfie en querella, 
g no hay ventura donde falta Eftrella. 
Dug. Qué error tan recibido 
de la opinion comun, Leonelo, ha fido 
decir que las Eftrellas 
de amorterceras lon, y que eftá en ellas 
(o necio defvarío ! ) 
la primera eleccion del alvedrio ! 
Otav. Pues quien puede negallo ? 
Duq. Y o, querazones, y aun exéplos hallo 
contra aqueíle concepto. 
con. Di uno folo. 
Dug. Defpreciado de Daphnes hable 
Apolo, 
fi Eftrella fuera amor, fi en él viviera; 
como del Sol aborrecido fuera, 
de las Eftrellas foberano dueño ? 
Luego bien claro enfeño 
que amor no vive en cllas, 
pues el Sol fe quexó de las Eftrellas. 
eon. Y en fin, di, que has penfado ?- 
ug. No fiar de mi Eftrella mi cuidado, 
fino de mi poder, y el yalor mio, 


que ellos los Polos fon de mi alyedrio ; 
y afli, tengo ganada, 
como el criado de Aftolfo , una criada 
de Julia,que ha de abrir aquefta puerta, 
que para Alftolfo fuele eftar abierta: 
y ya que es hora creo 
de que la feña hurtada , á mi defeo 
haga feguro el pao 
a efte ardor, efte fuego en q me abraío. 
Hace la [eña en la rexa. 
Leon. La puerta abren, feñor, 
Sale Porcia. 
“Porc. Quien es? Dug. Yo he fido. 
Porc. Y vueítra Alteza fea bien venido, 
que Julia, conociendo 
la feña de fu amante, prelumiendo 
que él fueffe, me ha mandado 
abrirla puerta , Con que fe ha cerrado 
el temor de tu intento , y de mi culpa, 
pues fu mifmo precepto me difculpa. 
Dug. Los dos os retirad , y con Eo 
eifa calle guardad. 
Entrafe el Duque , y Porcia. 
Leon. Bien has fiado 
de los dos tu defeo, 
Sale Aftolfo , y Carlos. 
Ajf'. Ay Carlos, fi es ecalad efto que yeo! 
por la puerta no ha entrado 
un hombre, y otros dos fe han retirado? 
Carl. No sé fi engaño ha fido, 
pero á mi, que es verdad me ha pare- 
cido. Cp 
Aft. Para efto, ingrata fiera, 
fue decirme que á verte no viniera £ 
vive Dios, que he de entrar, y 35 
Carl. Deteneos, 
que elfo es embarazar vueítros deleos, 
, pues fiendolo eftorvar vueftros agra- 
vios, 
no lo han de hacer las manos, ni los 
labios 
defde aqui, pues no es medio,ni es ven- 
ganza, 
fi otro el favor en el jardin alcanza, 
reñir los dos con eftos dos afuera. 
Aft. Pues qué he de hacer en ocafion tan 
fiera f: E 
mas ya sé que he de hacer, allí una rexa 
palo á,un valcon me dexa, 


que es de una galeria 
B del 
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del jardin, guardad vos la efpalda mia, 
mientras me arrojo a él delefperado. 

Carl. Advertid no fea el Duque elle que 

ha entrado. 

Aft. Pues elfo qué remedia mis defvelos? 
los Duques no dán zelos? 
fuera de que fi yo lo he prefumido, 
de oirlo á Julia ha fido, 

y puedo prefumir, y Jultamente, 
que quien miente el amor, el galan 
miente. 

Carl. Con vos vengo, y defpues de prevez 

niros 
el riefgo, á todo trance he de feguiros. 
Af. Pues yo en el jardin entro. Entrafe. 
Carl. Nadie entrará , mientras eftais vos 
dentro. 
Salen el Duque , y Porcia. 

Porc. Ponte , feñar, fobre el roftro 
el rebozo de la capa, 
porque pueda hacer mejor 
el papel de la turbada : 

Aquí , feñora , eftá Altolfo. 
Embozafe el Duque , y fale Julia. 

Jul. Coma es poffible que haya, 
Aítolfo , en un pecho noble 
tan necia defconfianza? 

A mi caía apenas buelvo 

de pedirte , que á mi caía 

no vengas , por el temor 

del Duque , quando a ella llamas? 
qué necios zelos! Dug. No fon 

muy necios, Julia. 

Jul. Turbada 
eftoy , ay Porcia , qué es elto 2 

Porc. Yo , leñora , no sé nada, 

a la feña abrí la puerta, 

fi a ti la feña te engaña, 

qué mucho que á mi me engañe? 
Jul. Ay de mi, que he de hacer! 
Duq. Balta, 

o Julia, la turbacion, 

que yo folo he fido caufa 

a efte engaño-, porque amor 

todo es ardides , y trazas: 

no quife mas, que [aber 

fi puerta que tan cerrada 

eftá á una fee verdadera, 

fe abria á una feña falía, 
Ya no me podreis negar, 


Defcubrefe.. 
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( teftigos fon eftas plantas ) 
que fobre tantos avifos, 
Aftolfo mi guíto agravia. 
Jul. Señor, feñor , effa culpa, 
aunque Oy efté averiguada, 
mia es, que no es de Altolfo; 
pues creyendo que él llamaba, 
yo lc mandé abrir la puerta: 
luego en los dos, cofa es clara, 
fi fuera el llamar fu culpa, 
y mia hacer que le abran, 
yo eftoy culpada , y él no, 
pues yo le abro, y él no llama,. 
que defde el primero dia, 
feñor , que, por mi delgracia, 
me vifitafteis, no ha entrado 
mas aquí. 
Entra cayendo Ajftolfo.. 
Af. El Cielo me valga! 
Duq. Pues qué es efto?. 
Jul. Muerta eftoy ! 
Porc. Que defdicha! 
Aft. Vida, y alma, 
perdamonos de una vez, 
y no muramos de tantas. 
Dug. Quien vá? 
Aft. Un hombre folo. Duq. Como 
defta fuerte en efta cala 
entrals ? 
Aft. Como vos de effotra. 
Duqg. Sabeis quien foy ? 
Aft. No sé nada, . 
que a eftas horas , y a eítos zelos, 
todas las fombras fon pardas. 
Duqg. Pues buelve por donde entrafte. 
Aft. Zelos no buelven la efpalda. 
Dug. Yo haré que las buelvas > y: 
Sacan las efpadas , y riñen. 
Jul. Señor, feñor. 
Duq. Suelta , aparta. 
Dentro ruido de efpadas. 
Porc. En la calle al mifmo tiempo: ' 
fe oyen tambien cuchilladas. 
Dentro Enrique. E 
Enr. Yo he de entrar en el jardin. + 
Dentro Carlos. 8 
Carl. Mi brazo efta puerta guarda. 
Jul. Dá voces , Porcia. 
Dug. Oy verás 
que es rayo. ardiente mi efpada. . | 
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Aft. O que eftás favorecido, 

y riñes con gran ventaja! 

Dentro Enrique. 

Enr. La puerta echaré en el fuelo. 
Carl. dent. La guardo yo. 
Jul. Pena rara! 
Dent. Leon. Yo te fabré hacer pedazos. 
Porc. Luces traeré defta fala, 
Jul. Acudid todos. . 
Aft. Ay Cielos! 

muerto foy. 

Cae en el fuelo herido, y defmayado. 


| Porc. Defdicha eftraña! 


Duqg. Que aquí no me conocieran, 

fuera de grande importancia. 
Entran todos. 

Enr. Julia, qué es eíto? 

Jul. No sé, 
tu defgracia , y. mi defgracia: 
tu hijo Aftolfo ( muerta eftoy! )- 
es (qué pena tan tyrana!) 
el que (riguroía eftrella ! ) 
fobre (el aliento me falta!) 
ellas flores (que rigor!) 
caducas ya (que defgracia! ) 
hizo (terrible defdicha! ) 
que con fu purpura, y nacar 
fe conviertan en rubíes 
las que fueron efmeraldas : 
el brazo (ay Dios! ) que te ofende, 
el acero que te agravia, 
no le fepas, no le fepas, 
que ferá doblar las anfias, 
ver poffible la defdicha, 

e impoflible la venganza. 

Enr. Como impofíible ( ay de mi!) 
fi efte acero, y eftas canas 
Ethna de fuego, y de nieve 
ferán £ Acomete al Duque. 

Jul. Tente, efpera, aguarda, 
no le ofendas , que es el Duque. 

Dug. Enrique , Enrique, ya baíta. 

Enr. Pues vueítra Alteza , feñor, 
tanto enojo 2 furia tanta? 

Dug. Af mi valor caftiga 
á quien mi valor agravia: 
y Ít mil veces viviera, 
le diera muerte otras tantas. 

Leon. Que laftimola tragedia ! 

Otav. Que rigurola defgracia ! 


vafe. 


Carl, Que amigo tan infelíz ! 
Jul. Qué muger tan defdichada! 
Cand. De todo tuve la culpa, 

tener la pena me falta. : 
Porc. Temblando eftoy de temor, 

por fer de fu muerte cauía. vs|: 
Enr. Ay infelice de mi! 

en pena, en defdicha tanta, 

pues que me falta en la tierra, 

denme los Cielos venganza. 
Llevan a Aftolfo entre dos , y vanfe. 


JORNADA SEGUNDA. 


vaf. 


Sale Enrique , y Laura. 

Laur. Hafta que te ví, feñor, 

turbada eftuve , y fufpenía, 

pendiente el alma de un hilo, 

ni bien viva, ni bien muerta: 

como vienes? como fue 

efte prodigio? que intentas? 

que paísó ? que fucedió?. 

No con tal duda me tengas, 

porque es otra pena aparte, 

vivir dudando una pena. ' 
Enr. Eftás lola? Laur. Sola eltoya 

pero cerraré efta puerta. 
Enr. No la cierres, que podrán ' 

efcucharnos detras della; 

que el que quiere decir , Laura, 

cofas , y mas como eftas, 

adonde importa el fecreto 

tanto , hace mál, fi la cierra;- 

pues no fabe quien le efcucha, 

mejor es dexarla abierta, 

que yo veo defde aquí 

á quien fale, y á quien entra, 

Ya te acuerdas de la noche 

que tantas veces funefta 

para mi, defde la caía 

de Madama Julia bella 

traxe á la mia a tu hermano 

en mis ombros; ya te acuerdas 

que bañado entre fu fangre,. 

bolvió del definayo apenas, 

quando ; mas porqué mi voz 

repetirte y Laura, intenta, 

lo que es jufto que no olvides, 

lo que es precilo que fepas? 

pues dixo un Sabio, que folo ' 

Ba ar- 
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arte de memoria era 

eftudiar uno defdichas, 

que como una vez fe aprendan, 
nunca faben olvidarle. 

Y pues acordarte es fuerza, 
“.paflo ahora á lo que ignoras, 
porque todas las adviertas. 
Apenas el Sol anoche, 
vencido de las tinieblas, 

caer fe dexó en el Mar, 
fubítituyendo fu aufencia 

las Eftrellas, y la Luna, 
porque abrafadas Virreynas. 
de la Mageftad del Sol 

fon la: Luna, y las Eftrellas: 
quando poniendo reparos 

á la fagrada violencia 

del rayo del poderofo, 

difpufe contra fu fuerza 

mi ingenio , bien como aquel 
geroglifico lo enfeña 

de la encina, y de la caña, 
que una facil, y otra opueíta 
á las rafagas del viento, 

del raudal á las violencias, 
coronaron la humildad 

a vifta de la foberbía. 

Al tiempo , pues, que Saxonia: 
celebraba las exequias 

de: Aítolfo:, falimos yo, 

y ¿mas turbada la lengua, 

no fe atreve á pronunciarlo,, 
que: aun de imaginarlo tiembla. 
Laur. No importa, ya sé quien dices. 


Enr. En una oculta maleza 


de efle monte , tan guardada. 
de las hojas , y las peñas, 
que no echó. menos el dia, 
porque fiempre para ella 

es noche , pues no vé al Sol, 
que amanezca , Ó no. amanezca 5 
prevenidos dos teavallos; 
tuve, cuya ligereza 

el viento calzó de pluma, 
tan hijos fuyos , que fuera 

la efpuela manchar en ellos 
delprecio , y no diligencia. 
Aquí , pues, la voz , aquí 

en mil fufpiros embuelta, 

en mil lagrimas bañada, 


Fantafma. 


dixe : pero gente llega, ' 
luego , Laura , lo fabrás. 
Salen Lucrecia , y Candil. 

Lucr. Don Carlos eftá a la puerta. 

Cand. Dice, fi para belar 
tus manos , le dás licencia. 

Enr. Amigo de Aftolfo fue. 

Laur. Y cacmigo mio, pues llega ap. 
a darme tantos cuidados. 

Enr. Decid que entre en hora buena. 
Hace Candil como que fe vá, y buelve 
d quedarjfe. 

Pero decidme primero, 

Candil, que venida es efta ? 

fervís a Carlos? Cand. Señor, 

deíde aquella noche mefma, 

que traxifte herido á Aftolfo 

á caía , y como Íi fuera 

tu familia fu homicida, 

con enojo, y con afrenta 

a todos nos defpediíte, 

firvo á Carlos. Enr. No me pela, 

decid que entre. Mira, Laura, 
Vale Candil. o. 

que importa que nada entienda. 

Laur. Effo difelo a mis ojos, . aparta 
porque fi fon mudas lenguas va 
del alma , no callarán 
a Carlos nada que fepan. 

Salen Carlos , y Candil. 

Carl. Aunque iuera defta cafa, , 
dando de mi amiftad mueftra, 
recibo el pefame yo, 
el darle aquí ferá fuerza. 

Si bien de una circunftancia 

oy' mis Ojos me relervan, + 
que es encareceros quanto 

iento la infeliz tragedia 

de Aftolfo , pues fi perdifteis 

un hijo, y hermano en ella, 

yo: perdí un amigo, y no 

es pérdida mas pequeña; 

que es parentefco fin fangre 

una amiftad verdadera. 

Enr. Befoos , Don: Carlos , las manos, 

que bien tenemos por clertas 

_de vueftra noble amifltad 
tantas generofas mueftras. 
Bien lo dice mi cuidado, 
pues el no dexar que Os viera 

Aítol- 
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Aftolfo en fu enfermedad, 
- por efcufarle la pena 
fue , que llevó de perderos. 
Carl. Mis lagrimas folo fean 
. Oy teftigos de la mia. 
Laur. Mal en tratarlas hicieras 
como agenas, fiendo proprias. 
Car!. Nunca eftas fueron agenas. 
Cand. Ay. 
Lucr. Pues tu lloras tambien £ 
Cand. Y como , no confideras 
eftas lagrimas de tinta? 


Lucr. Pues hay cola que tu fientas ? 
Cand.No. Luc.Pues, necio,porqué lloras ? 


Cand. Por hacer compañia , necia. 
Sale un Criado. 
Criad. Aquel hombre que te habló 
+ poco ha, te aguarda ahí afuera. 
Enr. Un negocio es , yo faldré 
a hablarle, tu aquí me efpera, 
- Carlos, que quiero defpues 
+ befar la mano á fu Alteza, 
y que me acompañes quiero 5 
porque notes, porque adviertas, 
que dar gracias por agravios 
“es la mayor diligencia. 
; Vafe Enrique. 
Carl. Atreveráníe mis voces, 
“pidiendo al llanto licencia, 
- valídas de la ocafion, 
que ningun tiempo defprecia, 
á mezclar, hermofa Laura, 
“amores á un tiempo, y penas? 
ues entre penas, y amores 
ay tan poca diferencia, 
que no falgo del concepto, 
pues fon una cola melma. 
Laur. Bien podrás , Carlos, y bien 
podré yo decir, atenta 
:4 tus labios , y 4 mis 0j05, 
que no es pofíible que fea 
buen Cortefano el Amor, 
“pues de ninguna manera 
habla mas , que en una cola, 
mezclando: guilo , y trifteza. 
Carl. Por no diftinguir los trempos, 
ni las perfonas , le cuenta 
que de un arbol miímo cortan 
la muerte, y Amor [us fiechas; 
y ai, pues Amor, y muerte 


Hace que Hora. 


quiere el Cielo que me hieran 
tan á un tiempo , que podrán, 
quando ir a cobrar pretendan 
las factas de mi pecho, 
equivocar las faetas ; 
bien podré, herido dos veces, 
decir ::: Cand. Ya mi feñor entra. 
Carl. Pues ya no podré decirlo. 
Laur. Sí podrás por una rexa 
de mi jardin efta noche. 
Sale Enrique. 
Enr. Perdonad , por vida vueftra, 
la tardanza. ' 
Cand. Mas tendrá apart. 
que perdonar en la priefía. 
Enr. Y vamos á ver al Duque. 
Carl. Vamos. 
Enr. Laura, á Dios te queda. 
Laur. El Cielo, feñor te guarde. 
Carl. No te olvides, Laura bella, ap. 
de que en la rexa tu Sol 
efta noche me amanezca. 
Laur. No haré , Carlos , que me vá 
la vida en que tu la tengas. Vaj 
Carl. Tu vete á cala, y preven 
efpada , capa , y sodela: 
o quien de un fufpiro al día 
la luz apagar pudiera; 
pues eftá que viva un Dios, , 
en que fola una luz mucra. 
Cand. Fuera razonable el fople: 
oyes , que digo, Lucrecia, 
eftá avifada , que mi amo 
hablar á tu ama concierta; 
porque eftés tu á hablarme á mi. 
Lucr. De quando acá efla fineza * 
habiendo vivido en caía 
tantos dias , Oy te acuerdas 
de enamorarme ? Cand. Es, porque es 
coftumbre immemorial efta, 
ad perpetuam rel memoriam, 
entre los criados hecha, 
que no es porque yo te quicio; 
mas podrá fer que te quiera, 
or folo hacer compañia. 
Eucr. Allá con Porcia fe avenga, 
no es Lucrecia para burlas. vafe. 
Cand. Dos Romanas de la legua 
enamoro , y vive Dios, 
que he de fer enmedio dellas, 
pues 


El Galan 
pues fui de la Porcia Bruto, 
Tarquino de la Lucrecia. vafe. 

Salen el Duque , Leonelo , y Otavio en 
trage de noche. 
Duq. Efta pena , efta furia, 
domeftico enemigo que me injuria; 
efta anfia , elte veneno, 
afpid ingrato que abrigué en mi feno ; 
efta ira, efta rabia, 
que el corazon , que es dueño fuyo, 
agravia, 
no es poffible que fea 
amor , Deidad en mi mayor emplea, 
con enojo mas fuerte, 
pena, furia, veneno, rabia, y muerte; 
pues fon tantos defvelos 
las cabezas de la hidra de los zelos. 
Leon. Yo no sé de q fuerte los previenes, 
pues tienes zelos, y de quien no tienes. 
Dug. Por refpuefta,q puedo, te prevengo, 
tenerlos, pues de quien tenerlos tengo: 
tu mifmo á un hombre viíte, 
que en un jardin aquella noche (ay 
trifte!) 
ciego , y defefperado 
entró , á quien yo ofendido, y enojado 
quité la vida, fin quitar la vida, 
pues primero murió , que de la herida, 
de los zelos que tuvo: 
qué fino amante, que cortés anduvo! 
pues murió , averiguados los recelos, 
a vifta de fu Dama, y de fus zelos. 
Otav. Si tu mifmo confieflas de effos mo- 
dos 7 
que murló,y es verdad que á noche to- 
dos 
fu entierro vimos; como en efta parte 
un muerto puede darte 
; zelos? Duqg. Como no mueren con la 
muerte 
los zelos. Leon. De que fuerte ? 
Duqg. Defta fuerte: 
De contrarios afectos efta llama, 
de contraria razon efta centella 
de zelos nace en una cauía bella, 
o bien porque es amada,o porque ama. 
Ni fer amada , pues, ni amar la Dama 
confiente amor, taffandole fa Eftrella; 
mas entre ler amada , 0 amar ella,. 
lo uno difguíta , pero lo otro infama. 


Fantafma. 


Luego fi ya de Aftolfo fer querida 


no puede Julia, y yo en fu llanto ad. 


vierto 
que ella puede quererle fin la vida: 
De los dos daños el mayor es cierto; 
y pues Julia de un muerto no Íe olvi: 
da, 
bien puedo yo tener zelos de un muer: 
to. 
Otav. Sutil fofiftería 
de amor! Duq. Pues mi mortal melan- 
colía 
della nace , y yo muero, 
porque remedio ¿ á mi dolor no aperos 
Leon. Como tenerle quiera | 
tu Alteza, le tendrá. Dug. De qué mas 
nera ? 
Leon Ovidio dice, hablando del remedio 
de amor , qual es el medio; 
oye el verío. Duq- Holgaréme de fa- 
berle. 
Leon. Para vencer a amor, querer ven- 
cerle. 


Duq. Pues yo quiero , y no puedo: luego 


miente 
Ovidio, ó aconfeja neciamente: . 
y pues la pena mia - 
tan obítinada en mi dolor porfia, 
con otra induftria he de poder vence- 
Ma. : 
Otav. Que pretendes hacer? 
Duq. Fiarme della, 
fin refiftirme, á ver lo que hacer quiere 


de mi; lleveme,, pues, donde quifiere; 


prevenios los dos para efta noche, 
que el Sol apenas oy deíde fu coche 
lid de rayos, y olas 
verá fobre las ondas Efpañolas, 
quando á la calle yo de Julia vaya, 
folo á ver fus umbrales, porque haya 
menos entre mi amor, y lu belleza. 
Salen Enrique , y Carlos. 
Enr. Deme á belar las plantas vuecítra 
Altega.. 3 
Duqg. Solo efto le faltaba á mi caftigo, 


quexas de un padre, y quexas de un! 


amigo. 
Enr. Si algun día os mereció 
mercedes , feñor, mi fé, 
dadme oy albricias. Duq. De que ? 
Enr. 


| 
| 


| 
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lEnr. De que ya. Aftolfo murió : 
* aunque pido mal, que yo, 
y mi honor al guífto vueftro 
las debemos , bien lo mueítro 
con tan alegre alvedrio, 
pues fue el muerto un hijo: mio, 
que no fue un efclavo vueítro. 
De aquella infelice herida 
la ocafion aprovechó, 
porque hiciera mal, fi no 
muriera á tal homicida: 
fu muerte , pues, y fu vida, 
: que en mi fon uno es muy cierto, 
pues fi ya vengado advierto, 
feñor , vueftro enojo efquivo, * 
para mi eftá Aftolfo vivo, 
quando eftá para vos muerto. 
Duq. Bien , Enrique , han hecho alarde 
los esfuerzos del dolor 
de la fangre, y del valor: 
Dios os guarde , Dios os guarde. 
Vanfe el Duque, y los Criados. 


guia el pertigo del carro 
por los campos de Occidente: 
fombra , y luz confufamente 
hacen que el atado broche 
de fombra, y luz defabroche 
el fueño, ya perezolo, 
equivocando el dudofo 
crepuículo de la noche. 
Y pues ya le ha declarado 
triunfante la niebla fria 
de las campañas del dia, 
y yo á mi cafa he llegado, 
quiero , de trage mudado, 
ir donde Laura me efpera,, 
luciente Sol defta esfera, 
Sale Candil, 
Cand. Vive Dios, no páre aquí. 
un inftante. Car!. Candil ? Cand. Sí, 
Carl. Donde vás defta manera? 
Cand. Huyendo. Carl. Loca pareces; 
que hay? Cand. No lo fabré decir, 
ni aun pienío que fabré huir, 


con haberlo hecho mas yeces. 
Carl. Nuevas fofpechas me ofreces; 
qué es la que te ha fucedido £ 


Marí. Confufo el Duque , cobarde, 
“y turbado ha refpondido. 
Enr. Piedad de fu pecho ha fido: 


á Dios, a Dios , Carlos. Carl. Yo 
he de ir con vos. Enr. Eflo no: 
bien hafta aquí ha fucedido. 
Carl. Si decir uno el dolor 
que padece , no enternece, 
fino al que el dolor padece, 
bien podré decir mi amor 
al Sol, pues fu bello ardor 
un laurel figuió fiel,: 
y no dudo yo, que él 
con fombras el yerro dore 
de que yo una Laura adore, 
pues él adoró un laurel. 
O tu, Planeta luciente, - 
mide en tu pena la mia, 
y haz oy fincopa del dia 
el Ocafo , y el Oriente: 
apague el azul Tridente 
cstu huz, arder no prefuma, 
y nazca mi amor en fuma 
de efpuma , y fombra entre horror, 
pues fiempre nace el amor 
de la fombra, y de la elpuma. 
Ya parece que obediente 
á mi voz , noble, y bizarro, 


vafe. 


Cand. Yo. Carl. Profigue. 
Cand. Eftoy perdido, 

viene alguien ? Carl. No. 
Cand. Te efperaba, 

quando fentí que á la aldaba 

de las puertas hacen ruído : 

fui á ver quien era , y hallé 

un hombre , que rebozado. 

me mató la luz , turbado,, 

quien era ? le pregunté, 

y muy quedo dixo , que 

te bufcafíe, y mas no habló 3 

dentro de cafa fe entró, 

y del ultimo apofento 

cerró las puertas , atento 

á que no le viera yo: 

allí eftá en fin encerrado, 

ni sé quien es, ni que quiere. 
Carl. Calla, y mas tiempo no efpere : 

trae luz , que determinado 

yo , haré que de elle cuidado 

lalgas. 
Entra Candil , y trae luzo 
Cand. Aquí tienes ya 


la luz. Carl. Dime , donde eftá?. 
' Cand. 
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Cand. Aquí. Carl. La puerta abriré; 
Abre la puerta Aftolfo , y no fale. 
pero ella abrir fe vé; 
- quien quiera que es falga acá: 
no fále ? entra tu. Cand. Si fueras 
a cavallo , me tocára 
ir delante, mas repara, 
yendo á pie, quan mal hicieras, 
li delañite me traxeras. 
Carl. Suelta la luz. Cand. Ello haré 
facilmente. Carl. Yo veré 
quien «eftá dentro. 
Entra Carlos con la luz, y la efpada def- 
nuda , y buelve a cerrar. 
Cand. Cerró 
la puerta affi como entró 
Carlos: quien quiera que fue, 
qué me toca hacer aquí 
por la ley del duelo, fiendo 
criado? criado dixe ? entiendo, 
que folo imirar por mi; 
y pues tanto ha que no ví 
a Porcia,a verla iré: en tal 
duda , afectos de leal 
ningun cuidado me dén, 
porque nunca me hará bien, 
ti yo no le firvo mal, vafe. 
Sale Porcia con luz, y Julia veftida de 
luto: 
Jul. Pon en efe cenador 
las luces fobre un bufete, 
porque no eftémos á obfcuras 
en efte tragico alvergue 
las dos folas. 
" Porc. Ya eftán pueftas, 
y en él prevenido tienes 
un tapete, y una almohada, 
para que al frefco te fientes, 
ya que de eftar aquí guítas. 
Jul. Ningun defcanto apetece 
mi vida, en tanto que trifte 
entre labyrinthos verdes, 
circos ya de la fortuna, 
y teatros de la muerte, 
lloro , Porcia , mis defdichas, 
imitadoras del Fenix, 
tanto , que en cuna, y [epulero 
unas Macen) y Otras mueren; 
que á las deídichas fiempre 
otras defdichas hay que las hereden, 


Trifte funefto jardin,” 
tu que un tiempo mas alegre, 
fi pompa del amor fuiíte, 
ruína ya del amor eres, 
donde al Ciclo que lo mira, 
y a la Tierra que lo atiende, 
reprefento la fortuna 
tragedias de amor , que pueden 
tanto mover á las flores, 
tanto ablandar á las fuentes, 
que las fuentes , y las flores, 
de piadoías , y cortefes, 
corran por perlas corales, 
dén por jazmines claveles: 
oye mis defdichas , pues 
lugar á mis dichas deben 
tus criftales , y tus rolas, 
por lo que fe les parecen, 
que mis dichas fon flores, y fon fuentes, 
o por lo fugitivo, 0 por lo breye. 
Yo ví, yo ví coronado 
en efte jardin alegre 
de. vitorias al Amor: 
quanto engaña , quanto miente 
quien Deidad le llama , pues 
una defdicha le vence! 
Digalo á voces el Aura, 
que en eftas hojas le mueve, 
quexoÍa , porque: mis voces 
con fus claufulas concierte: 
Diganlo á feñas las plantas 
manchadas , que en efte alyergue, 
para fer thalamo nacen, 
y fiendo tumulo mueren: 
pues el Aura , y pues las plantas, 
de tratarme á mi, y de verme, 
folo fufpiros eftudian, 
lolo lagrimas aprenden; 
y podrán mejor, que yo, 
á quien turban , y enmudecen 
las penas, porque en efecto 
las padezca , y no las cuente; 
que el que decirlas puede, 
mas las alivia , Porcia , que las fientes 
Porc. El campo de la fortuna 
«dexas correr de ella fuerte 
al difcurío ? no podrás 
pararle , quando lo intentes: 
haz treguas , feñora , un rato. 
con las lagrimas que. viertes, : 
| que 


De Don Pedro Calderon: de la Barca. 


que afli morirás de trifte. 

Jul. Pues que dicha mas alegre ? 
dexame , Porcia , llorar, 
pues todos dicen , que es efte 
el mejor bien de los males, 

“y el mejor mal de los bienes; 
pero quien fe entra hafta aquí? 
Sale Candil. 

Cand. Un muerto Candil , que viene 
á las luces de tus ojos 
4 quemarfe , y no a encenderfe. 

Jul. Defde que Aftolfo murió, 

- Candil, no, has venido á verme. 

Cand. Don Carlos mi nuevo dueño 
tan ocupado me tiene, 
que no he tenido lugar. 

Porc. Muy anciano chifte es effe, 
dar por difculpa á los amos 
de la culpa que no. tienen: 

di, que Lucrecia , y dirás 
bien. Cand. El diablo me luerecie, 
que es mucho mas , Porcia mia, . 
que decirle que me lleve, 
fi yo. Jul. Que es ello ? 
Cand. Pregunto, 
y qué haces defta fuerte ? 
no te dá miedo efte fitio ? 

Jul. No, que quien ama , no teme: 
como el can, que de fu dueño 
fobre el fepulcro fallece, 
de la lealtad, y el amor 
geroglifico excelente; 
yo fobre aqueftas caducas 
plantas , monumento debil 
de Aftolfo , pues aquí fue 
adonde cayó, eltoy fiempre 
con voces, y con fufpiros 
gimiendo , y orando a veces. 

Porc. Quieres que por divertirte, 
cante ? Jul. Solo eflo confiente 
mi dolor , por fer afli 
que la mufica entriítece. 

-Dán golpes debaxo del tablado. 
Oye , detente , ay Candil, 

ay Porcia , que ruido es ette? 

¡Cand. Yo no entiendo bien de ruidos. 

Porc. Ni yo tampoco. Jul. Parece. 

que en el centro de la tierra 

fepulcros fe. abren crueles. 

Buelve a elcuchar.. odon 


Buelven a.dar golpes. 

Porc. Tan buen fon: 
es? Jul. A ver fi el ruido buelve. 
Cand.(Si buelve , porque es un ruido . 

muy puntual. 

Jul. Ya es bien me acerque. 

Porc. Yo no ,que temiendo eftoy 
defde el perico al juanete. 

Cand. Yo, que no tengo perico, 
temo defde el pie a la frente. 

Dán goipes otra vez. 

Jul. Dad voces. 

Porc. Yo no , no puedo. 

Cand. Ni yo , que fuera indecente 

¿dar voces en caía agena. 

Jul. Preñada la tierra, quiere, 
rafgandofe las entrañas, 

que nazcan, 0 que rebienten 

prodigios: no veis, no vels 

como toda fe eftremece!? 

No veis las plantas, y ramos, 

o facudiríe , O moverle ? Es 
Porc. Pluguiera á Dios, no lo viera. 
Cand. Que es efto que oy me [ucede + 

allá embozados., y aquí 

dán golpecitos * z 
Abrefe un efcotillon , y fale por él Aftolfo 

lleno de tierra. 
Jul. Valedme, 

Cielos , que ya no-hay valor, 

pues Aftolfo (ay de mi!) es efte,. 

que aborto del centro nace 

en la parte donde“muere. 

Porc. Valgame San Verbum caro! 

Cagd. San Dios , San Jefus mil veces ! 

Porc. Adonde eftaré fegura ? vafe, 

Cand. Tratar quiero de efconderme.. 
Ejcondefe Candil... 

Aft. Quedate , Carlos, aquí, 

por lo que me fucediere, 

que hafta recorrer la cala, 

o entraré folo. Jul. Detente, 

Aítolfo. Aft. Julia, no temas. 

Jul. Qué me afiges* que me quieres ? 
dexame , dexame. Defmayafe. 

Aft. Julia, de ; “4 », : . 
oye, efcucha , mira y advierte: 
fobre las flores cayó, 

donde ,. rendida , parece 

la Deidad que en efte. 'Pemplo 

Adi: + E. Aras 
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Aras de purpura, y nieve 

dán á eftatua de jazmines, 

dán a imagen de claveles. 

O qué mal hice ( ay de mi!) 

en romper, Íin que eftuviefíe 

Julia avifada , efta mina! 

pero que habrá que yo acierte 

y quien pudo prevenir 

que aquí á eftas horas la yieffe 4 

Mira, 0 Cielo, que no es juíto, 

ya que por muerto me tiene, 

que fiendo yo el muerto , fea 

Julia el cadaver, advierte 

que efpira en fu luz el dia, 

de tantas flores te duele, 

huerfanas fin lu hermofura. 
Porc. dent. Al jardin , Fabricio, Felix. 
Cand. dent. 1d 4 focorrer á Julia. 
Dugq. dent. Nada, Leonclo , receles, 

voces dán , rompe eflas puertas. 
Aft. Ya en el jardin entra gente, 


que he de hacer, que unos de otros 


nacen los inconvenientes ? 
Dán golpes dentro. 

Si me echo a la mina, dexo 

abierta la puerta , y pueden 

averiguar contra Carlos, 

y contra mi facilmente 

el intento ; 1i la cierro 

con ramas, porque no lleguen 

A'verla, no tengo luego 

por donde falir; de fuerte, 

que en irme , Carlos, y yo 

padecemos igualmente; 

y en quedarme , y ocultarme, 

yo folo , pues yo me quede 

empeñado , y affegure 

a Carlos: mas pues me ofrece 

tan cafual inftrumento 

efta almohada , ella cierre: 

Cubre la mina con la almohadae ' 

y fiando á la fortuna 

algo en defdicha tan fuerte, 

me encerraré en efta quadra: 

valedme , Cielos, valedme. * 


Efcondefe, y falen Porcia , el Duque, Can- 


dil , y Criados. 
Dug. A tu voz rompi ellas puertas, 
qué es efto , Porcia ? que tienes? 


Porc. Nose feñor. Duq. Di, Candil, 


que es lo que á los dos fucede ? 

pero no me lo digais, 

ya veo que á un accidente 

en el mifmo fitio adonde 

a Aftolfo le dí la muerte, 

Julia yace defimayada: 

Julia hermoía ? ful. Qué me quieres? 

dexame , Aftolfo. Dug. No foy 

fino yo: que es efto ? ful. Atiende. 

En efte (ay Dios!) no sé (no tengo 
aliento ) 

como diga ,jardin , 9 monumento; 

en efte (ay Dios!) no sé (defdicha dura!) 

como diga , fepulcro de hermofura: 

mas qué dudo ? luchando yo conmigo, 

monumento , feñor, y jardin digo: 

mas qué digo? conmigo batallando, 

hermofura , y fepulcro digo , dando 

la rienda á mis enojos, 

apolftaban los labios , y los ojos 

á lagrimas , y voces, 

que igualmente veloces 

corrian , cada qual a fu elemento, 

el llanto alagua, y el fufpiro al vientos. 

fino es que defatados, 

iban todos al fuego , que abrafados 

tanto falian de mi elado pecho 

lagrimas , y fuípiros , que fofpecho 

que monftruo el fuego fea, 

quando compuefta de contrarios vea 

fu esfera , porque luego co 

quanto gemí , y lloré , todo era fuego; 

pues por donde el fufpiro, y Manto paffaz 

el llanto quema , y el fufpiro abrala. 

Aquí en mis fantafias 

crueldades tuyas , 0 defdichas mias 

eftaba , pues, llorando, 

quando (ay infelíz !) quando 

alterada la tierra, 

que los teforos palidos encierra 

de muertos , con eftrañas 

lides ralgar queria las entrañas, 

echando de fu centro 

los prodigios que ya no caben dentro: 

de mudos golpes, pues, flores, y plantas 


“informadas (ay Dios! ) en penas tantas 


a temblar empezaron; 

que tiemblen las raíces , que miraron. 

del Zefiro las hojas facudidas, A 

no es mucho,mas q tiemblen oy heridas 
las 
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las hojas con embates infelices 

al Zefiro que hiere las raíces, 

fon iras, fon congoxas, 

que ignoran las raíces, y las hojas. 
En efeóto al gemido , que no pudo 
articular el viento , porque mudo 
dentro del feno eftaba, 

quando folo por leñas fe quexaba; 
tembló el jardin , y tanto le provoca, 
que para refpirar abrió la. boca: 


no ai el Vefubio ficro, 


que baluarte ruftico de acero, 
contra los Cielos vomitar prefumo 


“ bombas de fuego, y polvora de humo, 


comunero del Sol , al Sol le atreve, 
de cuyo incendio es la ceniza nieve; 
como efta tierra eftá , que ves herida, 
de fus mifmas entrañas defafida, 

á las Eftrellas eftrellada lube, 
pyramide de polvo, denfa nube, 

á empañar importuna 

los tremulos criftales de la Luna: 

yo ví, aquí defmayada 
la-voz,torpe la accion,la lengua elada, 
erizado el cabello, 

en el pecho un puñal,un fiudo al cuello, 
equivoca la vida, 

al corazon la fangre retraída, 
embargado el aliento, 

muerto el fentido,vivo el fentimiento: 
no puedo hablar , yo ví, yo ví bañado 
en fangre,y polvo á Aftolfo,q abortado 
de fu fangre nacia. 


Duqg. Detente , que tu gran melancolia, 


que tus vanos defvelos 

en ti fueron temores , y en mi zelos; 
pues quanto caufa ha fido 

de que tu efía ilufion hayas tenido, 
con el miímo argumento 

lo es de que tenga yo elle fentimiento. 
Adonde eftá eíía boca quete alfombra? 
adonde, que te aflige, eftá:efía fombra, 
fino es en tu deleo *' ás 
y pues que vivo en tu memoria veo 
á quien muerto me ofende, 
vengarfe dél aquí mi amor pretende. 
No hablarte imaginaba 

jamás , aunque tus prendas adoraba, 
mas pues un muerto á mi me da defve- 


los, 


vivo yo a él le tengo de dar zelos; 
y no ferá la pena, no, fingida, 
que fi el alma no muere con la yida, 
baftarále' en tal calma, 
para que tenga zelos , tener alma: 
falios todos afuera. 
Vanfe los Criados. 
Jul. Mira , feñor , advierte , confidera. 
Dug: No lores , que es en vano. 
Jul. Que á los Cielos ofendes. 
Dug. Soy tyrano. 
Jul. Manchadas eftas flores 
no te ponen horror ? 
Duqg. Defprecio horrores, 
y antes que has de ver, pienfa, 
que con fu fangre fe manchó tu ofenfa, 
Sale al paño Aftolfo. 
4ft. No verá , que primero 
moriré yo otra vez: Cielos,que efpero? 
pero fi a verme llega, 
el pafío a mi efperanza fe le niega; 
que querer que de verme aquí fe af- 
fombre, | 
es temor de muger,no es temor de hom- 
bre: 
pues el remedio fea, 
que eftorve la ocafion, y él no me vea. 
Duq. Pues vifte a Aftolfo, di que á defen- 
derte 
legue.Af+.Sí llegará, y de aquefta fuerte. 
Sale Aftolfo por parte que no le vea el Du- 
que , y mata la luz. 
Duqg.La luz há muerto,y una voz efcucho. 
Jul. De Alftolfo es efta voz. 
Duq. Cobarde lucho Saca la efpada. 
con mi affombro , y contigo. 
Jul. Mira fi fue temor quanto yo digo. 
Duq. Temor fue , que primero 
que al efpanto me rinda , hacer efpero 
de mi valor alarde, : 
ve nada á mi me puede hacer cobarde. 
Aft. Ya y Cielos , que fin verme, 
eftorve fu rigor , buelvo a efconderme. 
Buelve a efconderfe donde eftaba. 
Duqg. Adonde , voz , te efcondes ? 
fi me llamas, por qué no me refpondes? 
Sale Carlos por la mina. 
Carl. A las voces, elpadas, y ruido, ap. 
del pueíto en q aguardaba me he falido; 


que ya Altolfo empeñado, 
Ca con 


Duq 
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con'él hede morir , puefto á lu lado, 
que es lo. que á mi me toca, 
y como eftaba dexaré efta boca. 
Buelve a poner la almohada en. la mina. 
Jul. Muerta foy , Cielos! 


. Hufion , o fombra, 


ni tu alpeéto me efpanta, ni me affom- 


bra: 


ola ,Leonelo ? Otavio ? : 

Salen todos los Criados , y traen luz. 
Leon. Que es aquefto ? 
Carl.En grandes confufiones eftoy pueíto. 
Duq. Qué miro ? Carlos ? Carl. Sí. 
Dug. Como has entrado 

aquí? Carl. Del ruído entré, feñor, la- 


mado. 


Leon. Por donde, fi la puerta 


guardamos? Carl. Por las tapias de la 


- huerta... 

Cand. Pues muy prefto. has venido, 
para dexarte en caía , y efeondido.. 
Duqg.Vifte, Carlos, Leonelo, Otavio, vifte 

a Aftolfo ? pena trifte ! 
Carl. A Aftolfo ? confidera que feria 
- ilufion de tu ciega fantafia. 
Dug. Si el miedo engaña , puedo 
- yo engañarme , fi yo.no tengo miedo ? 


yo he efcuchado fu voz , fu forma he 


viíto, 


al matarme ellas luces: mal refifto: 
la colera. Jul. Y es. cierto. 


Cond. El anda en pena aquí defpues de 


muerto. 


Econ. Pues para aflegurar tales eftremos; 
todo aquefte jardin examinemos.. 
Carl. Ay de mi! fi por dicha 
le hallan... ! 


Aftolfo al. paño. como. efcondido. 


Af. Que cierta. es, Cielos, mi defdicha ? 
Duq. Abierta eftá efta quadra.. 
Corl.. Yo. a miralla. 


el primero. entraré. Aft. Pues Carlos, 


Llega. donde eftá Afrolfo.. 


calla. 


Carl..Sí haré : nadie hay aquí. 
Otav. Ni aquí, tampoco, 


Du 


q» Pues no fue fueño lo 4 miro,y toco, 


yo le he vifto , y oido:. 
“verdad , Leonelo , ha fido,, 
£ que defdicha tan fuerte! ) 


en el lugar donde le dí la muerte. vafe. 
Porc. Efte Galan Fantaíma qué pretende? 
Cand. Que tenga efpofo. Porc. Quien ? 
Cand. La Dama Duende. vaje. 
Jul. Quien mis penas ignora? - 
Carl. Julia,efcucha,aunque á ver buelvas 
ahora 3 
a Aftolfo, no te efpantes , porque vivo 
eftá , y á.verte viene efto apercibo 
de paíío a tu belleza, 
que no puedo dexar de ircon fu Alteza: 
y no es, fino ir á verfi Amor reftaura 
tan tarde la ocafion de verá Laura. 
Vofe Carlos. 
Jul. Carlos, efcucha , detente, 
no dexes tan prefurofo 
por Virrey en mis fentidos 
un affombro de otro affombro:z 
Aftolfo como es poffible 
que viva? como, di, Aítolfo: 
viene á verme. ? como puede 
ler verdad ? > 
Sale Aftolfo. 
Afí. Efeucha como: 
Ya que avifada de Carlos, 
impofkble dueño hermofo,. 
efiás , y el temor. nos dexa. 
en aqueíte jardin folos; 
bien te acuerdas que a efta esfera, 
y aun á aquefte fitio proprio). 
zeloto una noche entré, 
y falí muerto, no. toco: 
íi fue lo mifmo el falir 
muerto ,que el entrar zelofo;; 
puefto que zelos ,y muerte 
dicen muchos que es lo proprio. 
En los brazos: de mi padre,, 
que me lloraba piadolo,, 
3 pefar de mi dolor, 
«el perdido aliento cobro, 
de: la derramada fangre 
bañado cabello, y roftro; 
tanto , que corriendo al pecho» 
en dos humanos. arroyos, 
los ojos , y las heridas 
equivocaron lo. roxo, 
porque para que dudalle 
fila vrerto, 0 fi la lloro, 
de embidia de las heridas, 
lloraban fangre los ojos. 
En 
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En el ultimo apofento;. 
donde apenas temerofo 

entró el Sol deshecho en rayos, 
entró el ayre embuelto en foplos, 
me encerraron, yla cura 

de la herida fue de modo, 
que ni amigo, ni criado 

entró 4 verme, porque folos 
mi padre, y mi hermana fueron, 
aiftiendo cuidado(os, 

los praéticos obedientes 

de un grande Fifico docto, 
que entraba dá verme á deshora, 
recatado , y temerofo. 

Con efte eftudio en mi padre, 
en mi hermana eftos ahogos, 
efte filencio en mi cafa, 

y efta ceremonia en todos, 
convalecí , por hacer 

á mis zelos efte oprobio 

de no morir de mis zelos, 

o: por darles efte enojo 

á mis dichas, pues vivir 

un defdichado no es poco. 
Apenas , pues , nueva vida 

mal reftituido cobro, 

quando mi padre de aquel 
voluntario calabozo 

me faca una noche á obícuras, - 
al miímo tiempo que oygo 

en otro quarto en mi caía 
triftes exequias , y lloros: 

los umbrales de una puerta 
pavoroflamente toco, 

quando de la otra fale 

un entierro fumptuofo: 

Quien es el muerto ? pregunto 
á mi padre, y él dudofo: 

Tu eres aquel mifmo , dixo, 

y aunque de efcucharle abforto, 
conocí un gozo entre penas, 

y ví una pena entre g0zos; 

de fuerte, que en un inflante 
breye , en un efpacio corto, 
vivo , y muerto por dos puertas 
me miré facar yo proprio. 

Era la eftacion,, que ya 

el Planeta luminofo, 
dexandonos en la noche, 
llevaba el dia á otro Polo. 


»s 


Seguí á' mi padre hafta un monte, 
de cuyo feno medrofo 
disformemente nacia 
el hurto, el fueño, y el ocio. 
Aquí , pues ,en una oculta 
parte , murada de troncos, 
tanto , que aun no penetraba 
el inculto fitio umbrofo 
el ayre , que por defuera 
le andaba acechando , folo 
como para hacer filencio, 
ceceando en fufpiros roncos. 
Mi padre con lengua muda, 
mal defatada en follozos, 
me dixo: Yo he pretendido 
no ver, ni llorar, Aftolfo, 
tu muerte fegunda vez, 
porque dolor tan penofo, 
no es dolor para dos veces, 
fin offar ponerle eftorvos. 
Ofendido al Duque tienes, 
violencias de un poderofo 
venzalas , hijo , la induftria, 
quando el valor puede poco. 
Al rayo, que de la nube 
preñada es fatal aborto, 
no le burla aquella torre, 
que es cimera de un cfcollo, 
rebellin contra los rayos, 
eftá al reparo de todos: * 
aquella cabaña , aquella 
que en lo ignorado del foto 
apenas el Sol la fabe, 
sí que burla los enojos, 
porque lo ignorado mas 
feguro eftá del deftrozo, 
que ló altivo; que eftá cerca 
lo eminente de fer polvo. 
Hurtale “el cuerpo a la ira, 
pues oy el medio difpongo 
tan nuevo, que abrazo vivo 
al que muerto Horan todos: 
desfigurado cadaver 
es el que por ti fupongo, 
en quien del Duque la ira 
quiebre , y llegue el defenojo; 
que mas allá de la muerte 
no fabe paffar lo heroyco. 
De lo mejor de mi hacienda, 
reducida á joyas , y oro, 
«dl 


El. Galan Fantafína. 


la. mayor parte te entrego: 

el Zefiro es perezofo 

con efle cavallo , en él 

fube , y pon tu vida en cobro, 

dixo , y callando la lengua, 

y folo hablando los ojos, 

dió de los pies al cavallo, 

dexandome puefto en otro. 

Yo ,que en medio de tan nuevos, 

tan raros, tan portentofos 

fuceflos , dexé lugar 

para ti, que fuera improprio 

defeéto , que las defdichas 

fe levantafílen con todo, 

me acordé de que tenia 

Carlos hecha para otro 

fin una mina en tu cala; 

tu enemigo fue, no ignoro ? 

que adivines el intento; ; 

pues valiendome animofo 

de fu amiftad, y mi amor, 

fin tu licencia la rompo, 

que es efta , por cuya boca 
Defcubre la cueva. 

bofteza la tierra affombros; 

por ella he venido, Julia, 

a defengañarte folo 

de que vivo, fi es que vivo.. 

oy en tu pecho amoro(lo: 

y Pues tu rielgo es mi riefgo, - 

fi me eftimas , lugar proprio 

te dá el carro del Amor 

entre fus triunfos famofo: 

Yo no puedo ya vivir 

aquí , aufentarme es forzofo, 

y mas habiendo caufado 

ya en tu cafa efte alboroto; 

vente conmigo , vivamos 

libres del rayo, que como 

viva yo, contigo , Julia, 

tendré a la fortuna en poco. 

No defprecies la ocafion, 

que á Dios te iguala en un modo, 

pues eftá en tu mano hacer 

de un defdichado un dichofo; 

y fino, defengañado 

de que han valído tan poco 

contigo , 0 hermofa Julia, 

eftas lagrimas que lloro, 

eltos fufpiros que lanzo, 


y eftas razones que formo, 
me iré donde nunca tengas 
noticia de mi, pues folo 
habrá fervido el venir 


á verte de un breve, un corto 


parentefis de mi muerte, 

y de tu rigor quexofo, 

dexandote á que del Duque 

feas fagrado defpojo, 

bolveré á cerrarla , haciendo 

verdad mi fin laftimofo; 

que fi de una vez la muerte 

el fuyo ha acertado á todos, 

a mi ya, de dos la una, 

como podrá errarme ? como ? 
Jul. Aftolfo , feñor, mi bien, 

dulce dueño , amado efpofo, 

y ;pero, todo lo he dicho 

folo con decir Aftolfo: 

á mis ojos las albricias 

de tu vida no perdono, 

fi bien no te pueden dar 

mas , que lagrimas , mis OJOS. 

Affombro tuve, y temor 

de verte tan prodigiofo; 

y aunque el temor he perdido, 


aun no he perdido el affombro, 


que no es poflible que fean 
verdad las dichas que toco, 
que quanto las sé , por verlas, 
por fer dichas , las ignoro. 
Tu vivas felíz los años, 

que viye el paxaro folo, 
que es en hoguera de pluma 
hijo , y padre de sí proprio; 
y Íi para que los vivas, 

algo. á.tu lado te importo, 
leyame contigo , y. fea 
patria mia el mas remoto 
clima , donde el Sol apenas, 
nudo luciente del globo, 

fe dexa acechar del dia, 

o adonde con rayos roxos 
no dexa triunfar la noche; 


que ya en eftos, ya en ellotros 


viviré fiempre contenta, 

que no quiero mas abono 
para la felicidad, 

que poder llamarte efpofo; 

y ai, en tanto que animofa 


mi 
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mi hacienda , y joyas difpongo, 
vive en la cafa de Carlos, 
que 'aunque por calos honrefos 
es mi enemigo , tambien 
es tu amigo ; y bien conozco 
que fi en balanzas iguales 
aclaman un pecho heroyco 
venganza , y piedad , y vá 
á la piedad generolo, 
y no á la venganza , quien 
fuera ya, imprudente , y loco 
á lo infame, quando eltá 
al parage de lo heroyco ? 
y yo, para aflegurarte 
tiempo que ferá tan poco, 
que aun á ti te lo parezca, 
oy con eftudio ingeniofo 
haré cubrir efta boca 
con una trampa , de modo 
que con las plantas, y flores 
continuando los adornos 
del jardin , engañar puedan 
al Auítro , al Cierzo, y al Noto: 
por aquí a hablarme vendrás 
de noche, fabiendo folo 
un jardinero el fecreto, 
á quien fiarle difpongo: 
con eíto, y con el temor 
que ya publicado noto, 
tendré cerrado el jardin 
todo el dia, porque folo 
para ti de noche abierto 
efté: pero ruído oygo, 
vete , Aftolfo , no te buelvan 
á ver. Aft. Pelame , que el poco 
tiempo no me dá lugar 
de agradecerte dichofo 
ellas finezas. Jul. No efperes 
más. 4ft. A: la mina me arrojo. 
Jul. Ya no me dá efparto el verla. 
Af. Viendote á ti,á mi tampoco. 
Jul. Y es jufto. Aft. Que? 
Jul. Que antes ya 
la venere. Af. Porqué modo? 
Jul. Porque es bien que de prodigios 
ufe amor tan portentofo. 
Aft. Eslo el tuyo? Jul. Y lo ferá. 
Aft. Digno es de lo que te adoro 
elle eltremo. Jul. El ruído buelve. 
Af. ADios: 5 Julia. pa ze 


Jul. A Dios, Altolfo, 
JORNADA TERCERA. 


Salen Leonelo , y Enrique viejo. 
Leon. Prefto faldrá aquí fu Alteza, 
aquí podeis efperar, 
que tiene á folas que hablar 
con vos. Enr. Eftraña trifteza 
es la mia! no direis, 
fi vueítra atencion lo infiere, 
que es lo que el Duque me quiere 3 
Leon. De fu boca lo labreis. 
Vale Leonelo. 
Enr. En notable confufion 
efte recato me ha puefto! 
qué puede fer, Cielos , efto, 
que con tanta prevencion 
le obliga al Duque á llamarme ? 
O como fiempre el temor, 
camina ázia lo peor! 
mas no hay de que recelarme: 
fi quexofo me imagina 
de fu rigor, no ferá 
mas cierto penfar que ya 
hacerme honras determina, 
que difculpen fu rigor? 
sí , pues que no puede fer 
otra cofa , quando á ver 
llego, que de mi temor 
el reparo he confeguido 
tan cuerda, y fecretamente, 
que de Aftolfo ( ay de mi!) aufente 
aun yo proprio no he fabido, 
pues fi ya en falvo fu vida 
con fu muerte eftá , en mi eftreme 
que recelo , ni qué temo? 
nada á mi valor impida: 
Salen Leonelo , Otavia , y el Duque. 
A tus pies eftoy , llamado 
de ti, 4 fervirte he venido.  - 
Duq. Es verdad , que yo he querido, 
Enrique, de un gran cuidado 
con vos á folas hablar. j 
Enr. Cuidado, y conmigo? Dug. Sí, 
tan eftraño. Enr. Ay de mi! 
Dug. Que fi le llego a penfar, 
decirle, Enrique, no puedo, 
bien que le puedo fentir, 
ni vos le podreis ya olt, 


>. El Galan Fantafma. 


o fin affombro , o fin miedo: 

y ai, previniendo el pecho 

de que me habcis de 'efcuchar 

un fuceffo fingular, 

old. Enf. Mil colas fofpecho, 

y, ya., aunque mal, las refifto. 
Dug. Pues de una vez las publique, 

yo he vifto á Aftolfo , yo , Enrique. 


Enr. Que decís? Dug. Que yo le he vifto. 


Enr. Efta fue ( ay Cielos , qué hare ? ) 
la aufencia , Aftolfo , que hicifte 2 
«donde fue donde le vifte 2 
Duq. En cafa de julia fue, 
donde cada noche vá, 
que defde la que le ví, 
ninguna falta de allí, 
y toda Saxonia eftá 
Mena defto , que fi vos 
no lo fabeis , habrá fido 
porque á vos nadie ha querido 
decirlo. Enr. Valgame Dios! 
mas que me acobarda tanto? 
todo mi delito fue, 
que dar vida procuré 
a un hijo; pues que me efpanto, 
fi el eftilo , y el fecreto 
con que lo difpufe , ha fido 
haber guardado , y tenido 
temor al Duque , y refpeto £ 
pues fiendo afli, qué me admira 
fu enojo ? lo mejor es 
decir , echado a fus pies) 
la verdad defta mentira. 
Grande es el pefar , feñor, 
y tan grande, que no sé 
que difculpa (ay de mi!) os dé, 
que os pueda fonar mejor, 
que la verdad : padre loy, 
y vafíallo vueftro ;.afíi, 
como todo procedí. 
entre los dos , mas ya eltoy 
«4 vueftros ples. 
Duqg. No me efpanto, 
que ellos extremos hagais, 
fi a hablar en efto llegáis. 


Enr. Pues fi no os efpanta el llanto, 


muevaos tambien , y el perdon 

de Aftolfo , para que tenga 

quietud , de ellas manos venga. 
Dug. Solo con elía ocafion, 


Enrique , os embié a llamar; 
porque fu quietud defeo. 
Enr. Dame tus pies , que bien creo 
de ti un bien tan fingular. 
Dug. Y ai, para que proceda 
oy cuerda , y piadofamente, 
como Principe prudente, 
decidme vos en que pueda 
moitrar mi piedad: dexó 
deudas Aftolfo ? ha tenido 
obligaciones que han fido 
de reftitucion ? que yo 
á todo quiero falir, 
todas las quiero pagar, 
porque vaya á defcanfar. 


Enr. Que es efto que llego a oir? ap. 


de un recelo 4 otro mas grave 
difcurro : pues habla afíi, 
folo fabe que anda allí, 
pero que vive no fabe; 
pues quedefe tan fecreto 
como eftaba mi cuidado, 
que ya, de todo avifado, 
enmendarlo me prometo 
fegunda vez, fi es que alguna 
confejo admite el amor. 
Duq. Que decís? Enr. Digo , feñor, 
que es infelíz mi fortuna: 
pero ya que generolo 
fu quietud folicitais, 
ved que. palabra me dais, 
como Principe piadolo, 
de hacer prudente , y difcreto - 
quanto á ella convenga oy. 
Duq. Una, y mil veces la doy. 
Enr. Una , y mil veces la aceto. 
Dug. Quietud , defcanfo , y perdon 
tendrá Aftolfo., decid, que 
he de hacer? Enr. Yo os lo diré 
en llegando la ocafion, 
que la quiero examinar, 
por no embarazaros , no, 
lino folo en lo que yo 
no pudiere remediar, 
Leon. No sé fi lo has acertado, 
feñor , en haber creído 
tan facilmente una fombra, 
tan vanamente un delirio, 
que te obligue a que dés parte 
a Enrique, pues yo, imagino, 
que 


vaje. 
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que de fola una. iluñon 
efte elcandalo ha nacido. 

Duqg. O que necio eftás , Leonelo ! 
li es verdad que yo le he vifto, 
li es verdad que los criados 
de Julia dicen lo mifmo, 
porque defde aquella noche 
del efpanto repetido 
todas las noches le ven 
venir á aquel proprio fitio, 
como es poflible que fea 
ilufion ? 

Sale Candil. 

Cand. Y yo teftigo, 
que á la primera pregunta 
de las generales , digo 
que no me tocan , por quanto 
ni foy muerto, ni lo he tido, * 
ni quifiera jamás ferlo: 

y ála fegunda , confirmo 

que ví a Aftolfo ocularmente, 
quando el dicho Aftolfo vino 
al dicho jardin, que cftaba 

la dicha Julia, y el dicho 
Candil lo firmó, lo cargo 

del juramento que fizo. 

Duq..O necio, con tus frialdades 
a qué mal tiempo has venido ! 


Cand. Siempre vengo yo 4 mal tiempo, 


pues ha tanto que te firvo 
de parlier, y nunca medro, 
Dug. Profigue pues. 
Cand. Ya profigo, 
que en materia de fantafmas 
nada en mi vida he creído, 
y para no ferlo gfta, 
efcucha un difeurfo mio. 
Todas las noches que viene 
aquefta fombra , o veltiglo, 
dicen que Julia al jardin 
baxa , habiendo recogido 
fu cala , donde hafta el Alva 
eftá ; que aquefto he fabido 
de Porcia , y de otros que eftán 
en fu cafa á tu fervicio: 
pues como es , feñor , pofíible 
que el temor haya rompido 
al mas femenil temor 
las prifiones, y los grillos 
tanto , que hable una muger 


« 


con un muerto ? doy que ha habido 
muertos que pidan fufragios; 
es de fufraglos camino 
iríe á parlar con fu Dama 
un muerto enamoradizo ? 
vive Dios , que aquí hay engaño. 
Duq. Bien á tus razones rindo 
la razon , pero no puedo 
los ojos con que le he vifto. 
Leon. Pues doy que vino á bufcarte; 
como folamente vino 
al jardin, y no á Palacio? 
que fi por el homicidio 
te aTombrára , él eftuviera 
en qualquier parte contigo. 
Duq. No, fino porque allí es donde 
repetir quife el delito, 
y allí le me apareció. 
Leon. Y las noches que ha venido 
fin que el delito repitas, 
á qué vino ? yo te digo, 
que fi tu á julia tuvieras. 
fuera de lu jardin mifmo, 
que nunca el muerto viniera, 
Dug. Ya que eftás tan difcurfivo 
defte horror que miran todos, 
qué imaginas ? Leon. Imagino, 
que por ponerte pavor 
Julia, efte afTombro ha fingido 
dentro , feñor , de fu caía, 
pues con efto ha confeguido 
que tu la dexes en ella: 
y fino, haz que efcondido_ 
me tenga en el jardin Porcla, 
que yo folo 4 entrar me obligo 
á averiguarlo , y haz tu | 
que en aquelte tiempo miímo 
falte Julia del jardin, 
verás fi es cierto, O fingido; 
pues ni él vendrá , fi ella falta, 
ni irá donde hubiere ido. 
Duq. Yo puedo formar difcurfos, 
pero no temer peligros; 
y viendo tu, que es engaño 
en mi ofenfa concebido, 
nadie le ha de examinar, 
Leonelo , fino yo mifmo, 
vé tu 4 Porcia, y dile á Porcia, 
que del jardin el poftigo 
me tenga abierta a la noche. 
Cand. 


á Cand. 
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Cand. Y con quien hablais ? 
Duq. Contigo. 
Cand. Yo no puedo entrar en caía 
de Julia. Duq. Por que? 
Cand. Reñido 
eftoy , feñor , con un muerto: 
por no sé qué que me dixo, 
Je pufe en la calavera 
eftos mandamientos cinco; 
jurómela con+-un hucffo, 
y temo , que haya venido 
E muerto Rey de Armas' 
á aplazarme el dafafio. 
Dug. Tu has de hacer lo que te mando, 
yo me quedaré efcondido, 
y mientras que planta á planta 
todo el jardin examino, 
los dos me: retirareis 
á Julia, a ver fi atrevido 
defprecia mi amor portentos, 
arraftra mi amor prodigios. 
Otav. Porque lo mas importante 
no fe nos olvide, dinos, 
fi acaflo á Julia lacamos 
defte hermofo labyrintho, 
donde la hemos de llevar? 
Duqg. Donde? a algun jardín vecino 
de fu caía , porque menos 
fea el efcandalo , y ruído; 
y efte ferá el de Florencio, 
el de Carlos , 0 Fabricio. 
Vanfe todos , y falen Lucrecia , Laura, 
y Carlos. 
Lucr. Mi feñor fube , feñora. 
Laur. Ay de mi! 
Carl. Yo eftoy perdido, 
que una vez que me atreví 
d. VEXte”, haya fucedido 
tan mal ! qué haré? Laur. Retirarte 
a aquefte retrete mio. 
Carl. Ay Cielos , que juntos andan 
la ventura , y el peligro. 
Efcondefe Carlos , y fale Enrique. 
Enr. Laura? Laur. Señor ? 
Enr. Quien eftá 
aquí ? Laur. Solo eftá conmigo 
Lucrecia. Enr. Salte allá fuera. 
_Lucr. Ay de todos, fi le ha vifto. 
ed Vafe Lucrecia. 
-Laur. En que ciega confulion 


ap. 


eftán todos mis fentidos ! 

mi padre llorando (ay trifte !) 
quando Carlos efcondido ! 

por ño morir de cobarde, 

a hablarle me determino: 
Señor, que trifteza es efta ? 

tu con dolor repetido 

dás lagrimas a la tierra ? 

dás a los vientos fufpiros ? 
«qué es elto , feñor ? qué tienes ? 

Enr. Tengo penas, tengo un hijo, 
y cada uno para un padre 
fois cuidados infinitos: 
quando juzgué que de todos 
con Aftolfo habia falido, 
buelvo á padecer de nuevo 
cuidados de padre dignos. 

Laur. Que cuidados ? Enr. Pues no baíta 
faber , Laura , que efcondido, 
dexame , que hablar no puedo. 

Laur. A declararfe conmigo 
iba , y al decir , que fabe 
que Carlos eftá efcondido, 
le bolvió á atajar el llanto. 

Carl. Que he de hacer, Cielo benigno! 

Enr. En fin, Laura, no-es baftante 
á que amor haya podido 
no ir en cafa de fu Dama 
un traydor , que me ha ofendido 
en la vida, y el honor. 

Laur.Cielos,que efeucho!Carl.Que miro! 

Laur. Señor, tu honor fiempre eftá 
mas , que el Sol , luciente , y limpio. 
que nadie pudo “atrev erfe 
á turbarle el menor vifo. 

Enr. No eftá , Laura , pues Aftolfo 
me pone á tanto peligro. 

Laur. Quien , feñor ? Enr. Aftolfo , que 
enamorado'ha venido 
á la Corte, y en fu caía 
le tiene Julia efcondido, 
donde le han vifto mil- gentes, 
y el Duque proprio le ha vilto. 

Laúr. Ello sí , buelva mi aliento 
otra vez al pecho mio. 

Carl. Gracias , 0 Cielo , te doy, 
que ya fin temor re[piro. 

Enr. Aunque es verdad que por muerto 
los que le ven, le han tenido, 
es fuerza defengañarle 


apar. 


ap. 


sa? 
4 
17 


de 
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de tan ciego defatino: 

y afí, aquefta noche 4 hablar 

a Julia me determino, 

y decir , que fi le quiere, 

que le efcufe del peligro, 

que reftar lo que fe ama, 

mas , que fineza, es delirio; 

pues quien quifo para el daño, 

muy grofferamente quifo. 
Laur. Aunque yo no te aconfejo, 
lo que me parece digo; 
y es, que no €s, feñor , razon 
que enojado , y ofendido 
llegues a hablar á una Dama 
en colas de amor tu mifmo: 
pues la verguenza podrá - 
negarte lo que has fabido; 
que bay delito que el decirle 
mas , que el hacerle , es delito. 
Enr. Qué he de hacer * dexarlo ai ? 
Laur. Las mugeres nos decimos. 

mas facilmente á nofotras 

todo aquello que fentimos: 

yo iré a vifitar a Julia, 

y á darle de todo avilo, 

que no dudo que ella quiera 

mas tenerle aufente vivo, 

que verle preflente muerto 


otra vez. Enr. Muy bien has dicho, . 


vé 4 vifitarla, y fea luego, 
pues aunque ya ha anochecído, 
no importa ir á aqueftas horas, 
que ferá tiempo perdido 
todo lo que fe dilate, 
y yo, Laura, iré contigo, 
por eftar fiempre á la mira; 
en tanto que yo apercibo 
la filla, ponte tu el manto. 
Laur. De buena habemos falido. 
- Carl. Como , que era vivo Aftolto, 
nunca , Laura, me habias dicho? 
Laur. Porque nunca hubo ocafion. 
Sale. Lucreció. 
Lucr. Señor eftá divertido, 
ahora podrás falir. 
Carl, A Dios. Laur. A Dios, dueño mio. 
Carl. De todo aquefto conviene 
ir á dar á Aftolfo avilo. . 
Vanfe todos , y falen Porcia , y Candil. 
Cand. Porcia , que, todo cefte nombre 


Gi 


vafe. 


no sé como cabe en ti, 

porque el cuerpo es muy Chriftiano, 

para nombre tan Gentil. e 
Porc. Candil, tan fin garabato 

en el hacer ,.y:el decir, 

que fiendo Candil , no eres 

de garabato Candil: 

a eftas horas á efta cala 

4 qué vienes? Cand. Oye. Porc. Di. 
Cand. Ya tu fabes que firviente 

foy neutral, como País 

de Efguizaros , pues eftoy 

a devocion de cien mil. 

A Carlos firvo , porque 

fe quiío fervir de mi 

por Laura, de quien criado 

por concomitancia fuí, 

Al Duque firvo , por Julia, 

ú de efpia , u de adalid: 

3 Julia, porque en efeéto 

a Aftolfo un tiempo ferví, 

quando eramos defta caía 

él Beltran, y yo el maftin: 

pues fiendo affí que á los quatro 

fervil foy.; y fiendo añí 

que en fiendo fervil un hombre, 

ello le dice , es fer vil: 

de parte del Duque vengo 

folamente á te decir, 

( que. es lo mifmo que á decirte ) 

que tengas defte jardin 

la puerta abierta efta noche, 

porque pretende venir 

4 examinar el encanto, 

que le dicen que anda aquí. 
Porc. Pues dile , Candil, al Duque, 

que en quanto ad falfear, y abrir. 

la puerta, que (oy criada, 

con que te digo que sí: 

pero en quanto á venir, dile 

que es venir á repetir 

aquel affombro , porque 

defde la noche infelíz 

que vimos todos a Aftolfo, 

á la mifma hora en fin 

todas las demás le vemos, 

pafíear en el jardin. 
Cand. Debe de cenar cazuela 

en la otra vida; y añ, 


fe. pallea en acabando 
Da da 


El Galan 


de cenar: ¿á Dios, que aquí 
yo cumplo con avifarte, 
tu cumplirás con abrir; 
que no quiero á fus cazuelas 
echarlas yo el peregil. 
Jul. dent. Porcia? Porc. Mi feñora llama. 
Cand. Pues yo me voy , porque aquí 
na me vea , que ho quiero, 
pues el Duque ha de venir, 
que en ningun tiempo prefuma 
de vernos hablar af 
la malicia, Porc. Has dicho bien, 
mas no podrás por aí 
irte fin verte. Cand. Qué haré? 
Porc. Af podrás. Cand. Como afíi ? 
Porc. Detrás defta puerta eftando, 
y bolviendote a falir, 
en paffando ella. Cand. Me place, 
pero donde yá, me di, 
efta puerta? Porc. Al jardin vá, 
donde Aftolío ha de venir. 
Cand. Oye , efcucha. 
Entra Candil , y cierrale Porcia.. 
Porc. Defta fuerte 
oy me he de vengar de ti, 
y los zelos que me has dado 
con Lucrecia. 
Sale qua. 
Ful. Porcia ? Porc. Sí. 
Jul. Apaga effa luz , que quiero 
mis triftezas” divertir 
en el jardín , pues ya es hora 
que Aftolfo efté en el jardin. 
Porc. Rehilandome eftán las piernas 
folo de oirlo decir: 
como es poffible que tengas 
esfuerzo tan varonil, 
que enamorada de un muerto, 
le vayas á hablar? Jul. En mi 
no hay. temor , porque hay amor: 
Porc. Pues en mi , feñora , sí, 
no hay amor , porque hay temor; 
mas folo aquefto me di, 
fon cariñolos los muertost 
Jul. Como á nadie defcubrí ap. 
el fecreto: de la mina, 
todos le admiran de mi, 
y quanto es ahora efpanto, 
ti le llega á defcubrir,, 
ferá ria , que ali todas go 


Fantafma. 


las fantafimas fon en fin. 
Vete, Porcia, que yo quedo 
bien fegura en el jardín 
con un muerto , porque vive 
con el alma que le dí. 
Porc. La puerta cierro , dexando - * 
entre puertas á Candil, 
y VOy por eflotro quarto 
la de effotra calle á abrir 
al Duque : pero que veo! 
quien en cafa fe entra af 
a vifita a aqueftas horas ? 
Entra Laura ) y Enrique. 
Laur. Á quien le importa venir” 
á eftas horas , Porcia amiga. 
Enr. Porque no me vean á mi, 
en la calle , Laura , efpero; 
no tengo que te advertir, 
ya fabes lo que has de hacer. 
Vafe Enrique. 
Porc. Señora , tu eres * Laur. Sí: 
adonde eftá Julia? Porc. No 
te lo quifiera decir. 
Laur. Pues fin que lo digas baítas 
dila que yo eftoy aquí. : 
Porc. Elfo es mas dificultofo 
el decirfelo yo, en fin 
en el jardin entró ahora. 
Laur. Pues entra tu en el jardin, 
y dila que yo la efpero, 
que, la importa mucho , di. 
Porc..No fabes lo que allí anda, 
pues quieres que yo ande allí. 
Laur. Antes , porque lo sé , vengo 
á ver a Julia : ay de mi! 
Porc. Pues li tu vienes a ello, 
mejor es ver, y advertir 
por lo que vienes , feñora,, 
entra tu, y dexame á mi. 
Laur. Dices bien , mejor fucede,, 
que yo pude prevenir, 
pues no me podrá negar, 
íi yo llegoa verle allí, 
la verdad , con que pondré 
á tantos temores fin: 
yo entraré , Porcia. Porc. Efta es 
la puerta, y aunque de aquí 
al cenador hay buen trecho, 
| Entrafe Laura. 
la hallarás. Voy ahora á abrir 


la 
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la de eflotra calle al Duque; 
á fee que he de defcubrir 
_de aquefte jardin ahora 

lo que hay en elte jardin, 
hallandofe Julia , y Porcia, 


Leonelo , el Duque, y Candil. vafe. 


Sale Julia. 


Jul. Flores , y eftrellas , que hermofas 


rayo á rayo competís, . 
de noche para alumbrar, 
de dia para lucir; 
pues fois del amor mas raro 
mudos teftigos , decid, 
ya que fola el temor dexa  - 
la esfera defte jardin, 
fi aquel venturofo amante, 
fi aquel joven infelíz, 
Fenix vueftro , pues le vifteis 
todas morir , y vivir, 
me eftá efperando 2 que haga 
la feña para falir 
defte fepulero , que cubre 
una lofía de jazmin, 
con tan buen arte difpuefta, 
que le ha engañado el Abril, 
ereyenda que el le engendró 
el fobrepuefto matiz, 
que fobre la tierra es quadro,, 
y fobre el viento es penfil; 
decidme , flores , fi oyó 
efía muda feña. 
Afjomafe Aftolfo por el efcorillon.. 
Af. Sí, 
que yo refponda por ellas, 
que puefto que las debí 
a eftas flores alma , y voz, 
bien , hermofo Serafin 
deftos jardines , por ellas 
podré hablar , podré fentir. 
Jul. O nunca , feñor , 0 nunca 
las cortinas de carmin. 
corriera la Aurora al Sot 
del pavellon de zafir, 
porque nunca hubiera dia; 
fuera noche para mi 
todo el año., pues las fombras 
fon mi eftacion mas felíz. 
Aft. No dicen ( O dueño hermofo ) 
effas finezas que 0í, 
con los defcuidos que veo. 


Jul. Qué defcuidos ? 
Af. Oye. Jul. Di. 
Af. Yo , Julia hermoía , por verte, 


una muerte ya vencida, 

tal pelar hice á mi vida, 

que la difpufe á otra muerte: 
no repito de que fuerte 

te ví, y te defengañé, 

de mi fee milagro fue, 

que ya á tu Deidad confagro, 
porque fuefle efte milagro 

de tu Deidad, y mi fé. 

Allí á las lagrimas mias, 
que pudieroñ obligarte, 
dixifte que á qualquier parte 
del Mundo me feguirias: 
pafían noches, paffan dias, 
fin que efte vea llegar, 

fi es que pudifte olvidar 
verme llorando pedir, 

buelve tu, Julia, á fentir, 
que yo bolveré a llorar. 


Jul. No importa , ay Aftolfo , no, 


que en pefar, en rigor tanto 
tu me repitas el llanto, 

para que le acuerde yoz 

oífte que el Cielo dotó 

un peñafco de tan fuerte 
feno , que el criftal que vierte, 
dando en una peña, es tal, 
que apartandole criftal, . 
luego en piedra [e convierte % 
Pues efte , cuyos defpojos 

la experiencia nos enfeña, 

mi pecho tuvo por peña, 
quando por fuentes tus 0JOS; 
porque fi lloras enojos, 


bien de mi llanto fofpecho 


que en mi el mifmo efecto ha hecho, 
para que dure inmortal, 
pues tu le lloras criftal, 

es de diamante en mi pecho. 


Aft. No es, pues no puede dudar, 


fegun á mí amor parece, 
pues ya el efcandalo crece, 
y nos le han de averiguar 
li arrepentido de dar 
efta palabra le ve 
tu honor, no receles que 
yo la palabra te pida, 
que 
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no ' 


que muerto, toda mi vida Cand. Sin duda , que viene 
defta fuerte te querré. efta fantalma de ronda: 
Por mi no ha de faltar, no, | gente de paz. Laur. Azia donde 
mi amor, por ti, Julia, sí, eltá Julia? Cand. Cierta cofa 
venzate el peligro a t1, que efta es el alma de Altolfo, 
para que le venza yo: y pues que de Julia fe informa. 
íi en ti el afeéto faltó, té Laur. No refpondeis ? 
en mi eterno perfleyera:z + Cand. Nunca he fido 
quieres ver de que manera refpondon á tales horas. 
en los dos un fuego es? Laur. Oid. 
pues perfuadete a que ves Cand. Tampoco fui Oidor. 
una antorcha , y una: hoguera. : Lour. Mirad. Cand. Ni miron , feñora. 
Un miímo' fuego las prende, Sale por otra parte el Duque , y Criados. 
arden las dos en fu abifmo, Dug. Ya eltá abierto, entrad pifando 
y luego un fufpiro mimo con plantas tan temerofas, 
una apaga, y Otra enciende; que aun.las fombras no nos fientan, 
que una: antorcha no defiende - con ir pifando las fombras. 
lo que defendió una hoguera: Af. Efcucha, Julia. 
íi breve luz tu amor era, Jul. Que tienes, beer 
el mio una llama altiva, - qué te- turba , y alborota ? 
no es mucho que el mio viva Aft. Vive Dios, que en el jardin 
del foplo que el tuyo muera. por una parte, y por otra 
Jul. El haberte dilatado ha entrado gente. 
efía palabra, no ha fido. +: Jul. Qué efperas ? 
haber tu llama crecido), * á aquefía mina te arroja. : 
ni haber la mia efpirado; Af'. Yo no me tengo de ir, 
que como me ha aflegurado dexandote , Julia, fola. 
el ver al Duque tan quieto, Jul. No importa que 4 mi me vean, 
el verte á ti tan fecreto, y á ti sí. Aft. Como no Importa ? 
fin que efta mina fe entienda, " . fi es el Duque, y fi pretende. 
no he querido de mi hacienda Jul. Mira. Aft. Nada me propongas, 
atropellar el efeto. que he de efperar, vive Dios, 
Aft. Luego'el Duque no ha venido con refolucion heroyca 
deíde aquella noche ? Jul. No, cara 4 cara á la fortuna," 
ni papel, ni criado yo antes que te dexe , toma 
mas de fu parte he tenido. p por fagrado mis efpaldas. 
Salen por diftintas puertas Candil , y Jul. Eftas ramas ,y eftas hojas 
Laura. ds ñ nos oculten , hafta. ver 
Laur. El jardin he difeurrido. con que intento fe ocafionan. 
Cand. Por todo el jardin he andado. Retiranfe los dos al paño. 
Lawr. Y a Julia en él no he encontrado. .Laur. No me refpondeis ? 
Cand. Y hallar puerta dificulto. Cand. Dexadme, 
Laur. Aquí hay gente. fantafma preguntadora: 
Cand. Un negro bulto qué diera yo, por eftar 
viene por eflotro lado. cautivo en Conftantinopla! 
Laur. Un:hombre es efte que veo, Dug. A la efeafa luz, que apenas 
informarme dél me importa, nos dá efa tremula antorcha, 
que pues eftá aquí , labrá veo acercaríe dos: bultos; y 
de Julia ,'á quien baíco ablorta: y [tybien:la vilba'imforma, +1! 2404 
quien vá? LANG fon 'una<muger, y un hombre, 
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no hay que efperar otra: cofa, 
del modo que eftá trazado 
todo al punto fe difponga. 

': Retirad los dos á Julia, 
mientras que yo reconozca 
al hombre: ya fabeis donde 
la habeis de levar. Leon. Ahora 
afiftirémofte-á ti. | 

Dug. Solo obedecer os toca: 
encanto delte jardin. 

Laur. Ay de mi! 

Aft. Julia, oye, y nota. 

Duq. Vive Dios, que he de faber 
11 eres cuerpo ,o fi eres fombra. 
Cand. Ni foy fombra , ni foy cuerpo. 

Otav. Lleguémos :los dos ahora. 

Leon. Vén tu'trás nolotros: 

- Cogen los dos a Laura. 

Laur. Cielos | 
piadofos. Otaw. Ponla en la boca 
un lienzo, porque no pueda 
dar voces. Dug. Muy bien fe logra, 
pues ya fe llevan a Julia. 

Áft. No llevan. 

Cand. A mi me importa . 
efcaparme. Dug. No podrás, 
aunque en el centro te efcondas. 

Huye Candil , y cae en la cueva. 

Cand. Ay que me llevan los diablos, 
o fe ha errade la tramoya. 

Dug. Valgame el Cielo! 

Aft. En la mina. 
ha caído una perfona. 

Duq. Tragóle la tierra, y puedo 
diftinguir mal una boca: 
ola, traed unas luces. 

No hay nadie .que me refponda ? 

yo iré por ella , y vendré 

4 ver que es lo que me aflombra. 
Vafe el Duque. 

Af. Mira fi hubiera hecho bien 
en dexarte:, Julia, fola; 
pues de aquí alguna criada, 
que quizás entró curiofa, 
prefumiendo que eras tu, 
de nueftros ojos la: roban; 

y un hombre ha de defcubrir 
la mina. Jul. Eftoy temerofa. 

Ajft. Es fuerza en tanto peligro, 
pues fi el defengaño tocan, 


F 


bolyerán por ti. Jul. Yo iré 
donde un retrete me efconda: 
vete tu, y cierra trás ti 

cón efla trampa efla boca; 

y al que cayó, con el ruego 
haz que el fecreto no rompa. 

Aft. Yo no tengo de dexarte. 

Jul. Pues que has de hacer? 

Aft. Quando importa 
poner en flalvo tu vida, 
pierdafe la hacienda toda: 
vente conmigo. ful. Por donde ? 
fi ya los paífos nos toman. 

Af'. Por efta mina. Jul. Yo? Aft. Sí, 
mal haya accion tan medrola: 
perdona , que las defdichas 
no faben de ceremonias: 
hajefe todo tu afleo, 
tu adorno fe defcomponga; 
ya buelve gente, entra apriefía, 
y efta violencia perdona, 

Julia , porque no hay refpeto 
adonde hay peligro. Ahora 

Entra ella. primero , y él trás ella , y fe 

cierra-la mina con la trampa. 
que yo faqué mis reliquias, 
quedefe abrafando Troya. 


- Sale por una parte Enrique , y por otra el 


Duque con una luz. 

Duq. Quien vá? quien es? 
Enr. Yo, feñor. ; . 
Dug. Qué bufcais aquí á eftas horas ? 
Enr. Bufco el prodigio que buícas, 

toco el encanto que tocas. | 
Duq Vifte un hombre que en la tierra, 

defvaneciendo la fombra, 

fe efcondió , dexando abierta 

una gruta temeroía f 
Env. No feñor, ilufion fue 

quanto de Aftolío pregonas: 

quien divertirle pudiera. ap. 


- Duq- Bien de la verdad me informa 


yer que nadie á Julia ampara, 
quando mis gentes la roban; 
y pues que ya en-mi poder 
eftá Julia, y mi amor logra 
tal engaño , y delengaño, 
cante el amor la vitoria. 
Vafe el Duque. 
Enr. Ni á Julia, ni a Laura veo, | 
ni 
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ni en cafa quedó perfona, a Aftolfo , habrá paffado 
pues para falir de tantas al jardin de fu Dama enamorado: 
penas , de tantas CONgoXas, mas ya eftá en fu apofento, 
bufcando á Laura (ay de mi!) fupuefto que ya en el el ruido fiento: 
feguir al Duque me importa.  vaf. Vos feais bien hallado. 

Sale Carl. Por prefto que he venido Vá a entrar Carlos , encuentra 4 Can- 
2 avifar de quanto oy me ha fucedido dil , y buelven a Jem 


Cand. Mejor fuera decirme , mal o 

Carl. Candil? Cand. Señor? 

Carl. De verte aquí me efpanto. 

Cand. Tambien me efpanto yo, tanto por tanto, 
de entrar á efte apolento. 

Car!. Como, loco, has tenido atrevimiento, 
habiendo dicho yo que en él no entráras, 
ni quien eftaba en él examináras? 

Cand. Solo que ahora me riñas me ha faltado: 
yo, aunque dél he falido, en él no he entrado, 
porque no sé por donde aquí he venido, 

y no sé como he entrado, ni falido, 
porque en aqueíte inftante ( pena brava!) 
en el jardin de Julia ( ay Dios! )-eftaba, 
y con trabajo fupe aquefte atajo, 

porque en fin no hay atajo fin trabajo, 
pues la vida me cueíta la venida. 

Carl. Y fi lo dices , coftará otra vida. 

Cand. Yo callaré. Carl. Que habrá allá fucedido ? 
pero qué ruido es efte que fe ha oído ? Llaman, 

Cand. A un tiempo á las dos puertas han llamado. 

Carl. Qual, Cielos, he de abrir? ( eftoy turbado ) 
pero efta fea primero, 

: porque Aftolfo que llame aquí no quiero, 
quando hay gente de fuera: 
á quanto vieres , calla. 
Abre Carlos la puerta donde llama Aftolfo. 
Cand. Quien pudiera. 
Salen Aftolfo , y Julia. 
Aft. Carlos? Carl. Aftolfo , que hay? que ha fucedido ? 
Aft. Vengo , amigo:, mortal, vengo perdido: 
algun hombre por dicha aquí ha paffado ? 
Carl. Sí, Candil. Aft. Si era él, perdí un cuidado. 
Cand. Y o hallé dos. Aft. Ahora detenerme 
no puedo, que es precifo ( ay Dios!) bolverme, 
por fi he dexado mal cerrada acafo 
la mina, que 4 mi vida ha dado paño, 
y á ver fi alguien me figue, 
porque á poner en cobro á Julia obligue, 
en tanto que á inquirirlo me refluelyo, 
tened á Julia aquí, que luego buelvo. vale. 
Cand. Ellos para palífar folo imagino 
que efperaron que abriera yo'el camino. 
Carl. 
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Carl. Pues que es efto , feñora ? 

Jul. Carlos , defdichas mias ( quien. lo ignora?) 
que mi eftrella concierta, Llaman dentro. 
yo : mas mirad quien llama 4 aquella puerta. 

Carl. No os receleis de nada. $ 

Cand. Recelaos de todo. Carl. Retirada 
eftad : quien ha llamado 
afíi ? 

Efcondefe Julia , y abre Carlos la otra puerta , y fale Leo- 

nelo , que trae 4 Laura con manto, topada. 

Leon. Carlos , yo foy , con un cuidado 
que conmigo os embia 
el Duque, que de vos no mas le fia: 
porque habiendome dicho que traxera 
a Julia, aá quien robó , donde eftuviera 
mas fegura , y mejor , mientras que paífa 
el ruido , yo he elegido vueftra cafa 
entre las que nombró , por fer foltero, 
lu criado , mi amigo , y Cavallero; 

y mientras á buícarle me refuelvo, 
tened á Julia aquí , que luego buelvo. 

Carl. Oid. Leon. No puedo. 

Entrafe, ale Julta al paño. 

Jul. A Julia da io p 

Cand. Dos Julias hay? Laur. En tantos defconfuelos, 
no puedo hablar, y aun con temor reípiro. 

Carl. En qué gran confufion ( ay Dios! ) me miro! 
á un tiempo de dos Julias entregado, 
mudo eftoy , ciego eftoy. Cand. Y endemoniado. 

Carl. Una de mi amiftad Alftolfo fia, 
otra Leonelo de la lealtad mia; 

y quando con las dos afli me veo, 

la una á mis ojos folamente creo, 

que es la que manificeíita fu hermofura, 

no la que oculta aquella nube obícura; 

y viendo ai á las dos , bien he creído 

que el cuerpo con la fombra me han traído: 
pues Íi efta es Julia, y efta fe lo nombra, 
efte es e] cuerpo, sí, y efta es la fombra. 
Quien eres tu, que á darme temor vienes ? 

| Dejcubrefe Laura. : 

Laur. Yo, Carlos, foy , la que en tu caía tienes. 

Carl. Laura? Laur. Sí: li eres noble, eres amante, 
focorreme en defdicha femejante, 
pues debes á tu fama 
en todo trance focorrer tu Dama, 

Jul. Quien aquella ferá? pierdo el fentido. 

Laur. Por yerro , de la cafa me han iraído 
de Julia, hablar no pude , muda eftaba, 
lo que has de hacer de difcurrir acaba. 


Carl. 


E O AS NO SS A AR 


ASAS Galan Fantafima. a 


Carl. Mal mi pena relifto, 


quien en tal confufion jamás fe ha vifto? 
Si a Julia al Duque entrego, 
3 Aftolfo la que él mifmo me dió niego; 


pues Laura , á quien yo quiero, 
no la he de dar, 0 he de morir primero, ¿ E 
Jul. Que es lo que eftás penfando * e 


Laur. Que eftás imaginando ? 
Jul. Con mi efpofo he venido, L 
con él he de bolver. Laur. Mi amante has fido, 


contigo he. de librarme. 


Jul. Al Duque tu no puedes entregarme. 
Laur. Al Duque tu no:«puedes ofrecerme. 
Carl. Vive Dios , que no sé lo que he de hacerme. 


Sale Afro!fo. 
Aft. Carlos , feguro eftá todo, 
ninguno en el jardin anda. 


Laur. Cielos , efte no es mi hermano ? 


enas a penas fe llaman, 

Cand. El defde eita á la otra vida 
vá , y viene como á lu cala, 

4f'. Nadie nos figue , y pues es 
la prefteza de importancia, 
haznos poner dos cavallos, 
que antes, que amanezca el Alva, 
con Julia he de eftar en tierra 
del gran Cefar de Alemania; 

y Candil ha de ir conmigo. 

Cand. Antes me iré noramala. 

4ft. No hay noche , no , mas fegura,, 
vén prefto. Carl. Detente , aguarda), 
porque empiezan tus defdichas, 
en el termino que acaban; 
y hay nuevos pelares ya 
en un ioftante que faltas.. 

Laur. Como nunca me dixifle-... 
que eftaba Aftolío en tu caía ? 

Carl. Como nunca hubo ocafion. 

Aft. Pues como en decirlo tardas ? 

Carl. Criados del Duque., al tiempo 
que tu llamafte , llamaban 

á otra puertas, para un fin, 

con dos acciones contrarias; 

te fuifte, y entraron ellos , 

á entregarme aquefta Dama, 

diciendome , que era Julia, 

que la traxeron robada: 

No quifieron efcucharme,, 

y fin mirarla a la, cara, 

me hicieron depofitario . 


de 


de otra Julia duplicada: 
como es poffible que yo 
de tan gran empeño falga ? 
Aft. Con darles la que te dieron, 
no eftás obligado á nada, 
y pues yo folo te pido 
la que te entregué. , affi bafta 
dar á ellos la que te entregan; 
More engaños quien le engaña, 
mas. no los llore quien traxo 
defengaños á tu caía. 
Carl. Bien penfarás que con effo 
todas tus defdichas páran: 
yo lo haré , mas confidera, 
Aftolfo., lo que me mandas, 
pues , por reflervar a Julia, 
quieres. que le entregue á Laura: 
Defeubrefe Laura. 
mira ahora 1 te eftá bien 
que le dé al Duque á tu hermana. 
Aft. Cayga el Cielo fobre mi, 
pues ya la Tierra me falta: 
Laura, tu aquí? Laur. Yo , viniendo 
á bufearte, hermano , en caía 
de Julia. | 
Llaman a la puerta. 

Carl. Que hemos de hacer, 
porque ya á:sla puerta llaman. 
Afí. Morir , antes que yo entregue, 
Carlos, 4 Julia, ni a Laura, 

que una hermana , y otra efpofa,, 

fon dos mitades del alma, 

fon dos todos del honor, 

y he de defender á entrambas. 
Carl. Que difculpa he de dar yo, 

fi aun la que me-dán les falta, 


y es añadir rieígo 4 riefgo 
defenderlas tu en mi caía? 
Aft. O quanto, Carlos, tu vida 
aquí las manos me ata! 
_ pero dime , qué he de hacer 
- *en ocafion tan eftraña £ : 
Carl. Dexar á Laura, en quien oy 
mo eftá la ofenfa tan clara, 
pues defengañado el Duque, 
fupuefto que no la ama, 
la dexará; y fi quifiere, 
por tomar de ti venganza, 
ofender tu honor, entonces 
muramos en la demanda. 
De. fuerte, que en efto vamos 
á vivir con efperanza; 
y en effotro , deíde luego 
4 morir. 4ft. Qué un lance haya 
tal, que es el menor peligro 
aventurar una hermana ! 
mas quando bien nos fuceda, 
damos termino á las anfias, 
pues de ahora para luego: 
remitimos la defgracia. 
Efcondefe Julia , y Aftolfo. 
» Cand. Yo eftoy hecho treinta bobos, 
que uno Lolo no me bafta. 
Abre Carlos la puerta , y falen el Duque, 
y Criados. 
Leon. Ves , feñor, ves como era 
todo engaño la fantaíma, 
pues nadie á Julia defiende 2 
Dug. De haberla traído á cala 
de Carlos, que bien hicifte 1 
Carl. Yo eftoy , feñor, 4 tus plantas. 
Duq. Donde , Carlos, eflá Julia £ 
Carl. A quien. le dán una carta, 
"dicen, que no ha de faber 
fi eftá eferita, o fi eftá blanca. 
Eíta Dama me entregaron, 
y pago con efta Dama: 
íi es julia,o no, no lo sé, 
que no ofsó romper mi fama 
la futil nema del mario, 
que la ha cubierto la cara. 
Dug. Ni yo te pregunto mas, 
pues tu con efta me pagas: 
Ya, Julia, de tus rigores 
ha llegado la venganza: 
donde eftá el muerto fingido, 
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que te defiende , y te guarda 1 
Defcubrefe Laura. : 

Laur. Antes que hable mas tu.Alteza, 
fepa , feñor , con quien habla, 
porque no foy Julia yo. 

Duq. Ay confufiones mas raras! 
pues qué nuevo engaño es efte, 
Leonelo ? Leon. Carlos te engaña, 
que yo á Julia le entregué, 

á quien traxe de fu caía: 
porque fue amigo de Aftolfo, 
por cfconderla , y librarla, 

otra muger ha fupuefto. 

Laur. No ha fupuefto , que yo eftaba 
en los jardines de Julia. 

Carl. Tu malicia, o tu ignorancia 
te convenza , pues fi dices 
que mi amiftad ello traza, 
dime , fi fuera amiftad, 
por refervarle la Dama, 

Leonelo, ¿un amigo muerto, 
no refervarle la hermana ? 

Leon. Sí, pues en ella no hay rie[go, 
porque el Duque no laanes 
en fin, yo te entregué á Julia, 

y tu la efcondes, y guardas. 

Otav. El la efconde , porque yo, 
mientras tu al Duque bufcabas, 
guardé la puerta, y ninguno 
(alió. Duq. Pues mirad la cala: ¡je 

Carl. Señor , yo? Dug. Tu turbacion 
es la evidencia mas clara. 

Leon. Yo entraré á verla. Entra. 

Carl. Ay de mi! 

Laur. Sin duda , que 4 Aftolfo hallan. 

Cand. Qual han de falir , fi encuentran 
adentro con la fentaíma ! 

Sale Enrique. 

Enr. Siempre á la mira del Duque, 
llena de affombros el alma, 
he andado , y no puedo ya 
vivir, fin ver lo que paíía, 
que tengo el alma pendiente 
de un hilo, hafta ver á Laura 

Leon. dent. Valgame el Cielo! 

Duq. Que es efto? 

Sale Leonclo. 

Leon. Ay feñor,mi vida ampara! 

Duq. Qué tienes? 

Leon. Julia (ay de mi!) ; 

ES 
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eftá dentro defta fala. 
Duq. Teniendo á Julia efcondida, 
tu con effotra me engañas ? 
mas qué os aflombra ? 
Leon. Detente, 
no entres, no entres á mirarla, 
porque a fu lado , feñor, 
eftá Aftolfo que la guarda. 
Verdad es que el Cielo quiere 
de ti, feñor, ampararla, 
pues aquí no puede fer 
fingimiento la amenaza. 
Enr. Aquí eftá Aftolfo , que haré 
- fi el Duque de verle trata? 
Dug. Vive Dios, que yo he de verlo, 
que nada á mi me acobarda. 
Cari. No entres , feñor, no examines 
fecretos que el Cielo guarda. 
Dug. Como no? fi a mi valor 
nada le admira , ni efpanta. 
Sale Aftolfo , y Julia deteniendole , y fe 
arrodilla al Duque. 
Aft. No me detengas , que ya 
no hay que reparar en nada: 
detente , feñor , y mira 
que foberbio al Cielo agravias. 
Duq. Abíorto de verte, apenas 
puedo ya mover las plantas: 
qué me quieres? que me quieres ? 
Enr. Que le cumplas la palabra 
que me has dado, que es hacer 


diligencias con que vaya 
perdonado ya de ti. 

Duqg. Ya la dí, y no he de quebrarla. 

Enr. Pues , feñor, fabe que yo, 
por refervarle 4 tu faña, 
fingí la muerte de Aftolfo, 

y oculto le tuve en cala. 

Dug. Aunque ofendido pudiera 
quexarme de injurias tantas 
como de vueítra offadia 
me advierten , y defengañan, 
valgo yo mas , que yo mifmo. 
Del fuelo , Aftolfo , levanta, 

y porque fiempre que vea 

tu perfona , es fuerza que haga 
la memoria defte cafo 

en el femblante mudanza, 

con Julia cafado , quiero . 

que de mi Corte te vayas. 

Carl. Yo , que hice por un amigo, 
gran feñor, finezas tantas, 
que para fu amor dí pato 
defíde mi cala a fu caía, 
merezca de ti perdon. 

Dug. Dandole la mano á Laura. 

Cand. Yo , que paísé tantos fuftos, 
no quiero de nadie nada, 
fino de los mofqueteros 
el perdon de nueftras faltas, 
para que con efto fin 
demos al Ganan FANTASMA.' 


F IN, 


Con Licencia. BarceLona: En la Imprenta de Frawcisco Surtá, 
Año 1763. 


Vendefe en fu Cafa , calle de la Paja ; y en la de Carlos Sapera , calle de la Librería. 
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